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1.Saludo y comunicaciones del Presidente 
 
Aracu: Apreciados amigos, bienvenidos a Portimão. 
Doy las gracias y saludo al Vice Presidente FIRS y Presidente de la Federación Portuguesa  
Fernando Claro, junto con todo su personal. La labor ha sido encomiable y la eficiencia 
organizativa excelente. En Portugal no se organizaba un Campeonato de Patinaje Artístico de 
desde hace 32 años. Hoy en día no está con nosotros el nuevo Vicepresidente de la Federación 
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Internacional Mr.Shen Zhigou, que es al mismo tiempo el nuevo secretario del Comité Olímpico 
Chino. 
Estamos aquí para hablar de los problemas de nuestra Federación: con el COI, con el 
skateboarding, de como impulsar el desarrollo de la Confederación Africana en los próximos años 
y de como promocionar nuestro deporte a través de eventos internacionales. Permítanme 
recordarles también que hemos hecho mucho para el proyecto olímpico, que a pesar de la derrota 
ha recibido muchos elogios por parte de la prensa internacional. Muchas agencias de prensa 
consideraban  el patinaje uno de los deportes favoritos para el ingreso el los juegos olímpicos por 
sus espectacularidad y esto significa que hemos presentado un programa de alto nivel. 
Todos sabemos quién ganó: el dinero. Hemos visitado todos los comités olímpicos, yo y Harro 
fuimos  juntos a hablar con Bach, pero el Presidente Rogge en el último momento decidió de no 
dejar votar la asamblea sino a su buró ejecutivo, es decir sus partidarios, por lo tanto nuestro 
trabajo fue inútil  porque todos los que nos iban a votar no han tenido la oportunidad de hacerlo. 
Pero no hay que pararse, Rogge habló más veces con nosotros, hasta nos dio                                                          
un aporte extraordinario de $ 30.000 para ayudarnos, y hemos tenido contactos con la 
Universidad del Deporte de Lausana, para crear un programa de desarrollo para el patinaje. No 
debemos perder el entusiasmo, sino estar seguros de que nuestro proyecto es importante, y de 
que nuestras disciplinas siguen creciendo. En el futuro tenemos que reservar cifras importantes de 
nuestro presupuesto para enviar a técnicos en todos los países del mundo, especialmente donde 
más lo necesitan, como en África. 
Es un objetivo que ninguna Federación Internacional ha perseguido hasta ahora, nosotros estamos 
listos, no tenemos que  darnos por vencido, sino tener el coraje y la fuerza para transformarnos. 
Me gustaría que el Buró Ejecutivo  fuera una sola entidad, capaz de decidir con conocimiento, 
seguro de que lo que estamos haciendo es lo correcto. Tenemos que cambiar nuestra mentalidad. 
El mundo está avanzando rápidamente y nosotros debemos ser flexibles y adaptarnos a los 
tiempos por el contrario serán los otros que nos cambiarán. Nuestro objetivo debe ser el 
desarrollo de nuestro deporte y en este sentido las modificaciones que queremos hacer en el 
Estatuto y que deberíamos traer a la asamblea son, en mi opinión, un trabajo innecesario. Nuestro 
estatuto es viejo, su base tiene 40 años y modificar sólo unas partes es inútil. 
Tenemos que redactar un nuevo Estatuto: por mi parte, con la ayuda del Secretario General, tomo 
el compromiso de preparar un proyecto de estatuto de alcanzar en un congreso en dos años, un 
Estatuto nuevo. Por esta razón vamos a hacer más reuniones, y vamos a dotar a las oficinas en 
Roma, de la posibilidad de hacer videoconferencias, para discutir cualquier problema. El año que 
viene podríamos organizar dos reuniones, una en Roccaraso  en ocasión del Mundial de hockey 
inline y uno en Brasil durante el Mundial del Artístico, serán unos encuentros dedicados a este  
tema,  ya que el Estatuto es una cuestión política, no sólo técnica. 
Necesitamos estructuras más adecuadas, nuestras especialidades (carrera, artístico, hockey sobre 
ETCC ..) viajan a velocidades diferentes, podemos juntar otros deportes como el skateboarding. 
Para la comunicación se están haciendo cosas muy importantes: la Roller TV,  para la que yo he  
luchado tanto contó en los Campeonatos Juniores casi 250.000 accesos, tenemos otros sitios que 
han solicitado el acceso y tal vez incluso estarán dispuestos a pagar por tenerlo. 
Estoy convencido de que esta federación puede producir economías fuertes, tiene la posibilidad 
de cambiar el mundo de los roller, pero sólo si existe la voluntad común. No es posible, por 
ejemplo, que sea el COI a pedirnos de explotar más nuestro brand y que entre nosotros haya 
alguien que no lo haga,  y en este sentido, en particular, me dirijo a los comités técnicos, ya que 
parece que esto no les interese. Todo el mundo piensa que su Campeonato del Mundo sea lo más 
importante, pero no es así: me gustaría que todos los presidentes de los comités técnicos también 
se interesaran en los problemas de los otros comités. 
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Hoy en día, probablemente hablaremos de otros cambios, como de organizar los Campeonatos del 
Mundo cada año y  no cada dos años, para intentar dar más valor a los Campeonatos 
Continentales, así que un año se harán los Campeonatos del Mundo y el año siguiente los 
Campeonatos Europeos, los Campeonatos Panamericanos o los de África, Asia u Oceanía.  
Intentamos valorizarlos porque de otra manera se van a perder. 
Por ejemplo, Italia envía en los Campeonatos de Europa sólo a los atletas que no se clasifican en 
los Campeonatos del Mundo, debemos ser conscientes de la necesidad de cambiar, en el futuro, 
por ejemplo, la Roller TV FIRS transmitirá todos los Campeonatos de todas las especialidades, así 
que  todo el mundo pueda ver lo que más le gusta. 
Acerca de nuestro brand, es importante que esto también sea presente junto al membrete de las 
Federaciones para mostrar el vínculo que existe entre las Federaciones Nacionales y FIRS. La 
valorización del brand un día podrá producir una economía propia. 
En cuanto a las instalaciones , vamos a aprobar todas las instalaciones dedicadas a la actividad 
internacional, todas las empresas tendrán que pagar los sistemas, y estamos planeando para 
aprobar también las pistas, las balaustradas, los productos. Estamos intentando cerrar un contrato 
importante, ya cuando estábamos involucrados en el proyecto olímpico estábamos a punto de 
realizar una  especie de tarjeta con fabricantes de patines como Rollerblade y Roces etc.,  todos los 
productores nos habían dicho que nos hubieran suportado con un pago de US$ 10.000, al perder 
la candidatura han desaparecido 
Es difícil de lograr grandes objetivos si las empresas no participan en las actividades y es por esto 
que para el congreso que se celebrará mañana, me tomé la libertad de invitar a todos los 
fabricantes de patines. A pesar de muchas dificultades estamos intentando cerrar un acuerdo con 
una empresa que podría patrocinarnos y que nos garantizaría más de todos los demás 
patrocinadores juntos. Es  un comienzo importante, y nosotros le aseguraremos la presencia de su 
logo en todos los uniformes de los jugadores, de los técnicos y de los patinadores, etc. Me permito 
lanzar otro mensaje: todos habéis podido apreciar como ha sido organizado el Grand Prix  de 
patinaje artístico, que no es una competición porque en el jurado hay personajes del mundo del 
entretenimiento, del periodismo y de la política,  más bien es un espectáculo que nos servirá de 
promoción y que nos permitirá ganar unos recursos económicos, que luego serán reinvertidos. 
También empezamos con la organización de los Cruceros para el patinaje artístico, hasta ahora 
hemos cerrado un acuerdo para el Mediterráneo, la Roller Cruise es un crucero durante el que se 
organizan espectáculos y entrenamientos en uno de los mayores barcos del mundo; pero 
deberíamos organizar más cruceros, en el Mediterráneo para Europa y África , otra en el Caribe 
para los países del área Panamericana. 
Me gustaría saber de vosotros cómo imagináis nuestro deporte en el futuro, cada vez estoy más 
convencido de que tendríamos que hacer nuestros Campeonatos todos juntos, porque con los 
campeonatos de las disciplinas individuales a menudo no tenemos mucho público y esto también 
en países importantes como Italia , España, EE.UU., donde no conseguimos tener la atención de 
los medios de comunicación. Pienso en un evento de 15 días en el que compitan las cuatro 
especialidades con un calendario inteligente que reúne las finales más importante de la mayoría 
de las disciplinas. La natación, cuando lo hizo, creó un punto de inflexión, y creó un evento 
atendido por 5000, 6000 personas o más. Si hoy decidimos para la organización de los 
campeonatos del mundo cada dos años vamos a tener la posibilidad de realizar todo esto:  los 
campeonatos deberían ser pedidos y concedidos directamente de FIRS cada dos años durante un 
congreso en el que varios candidatos presentarían sus productos: por ejemplo en 2015 hay tres o 
cuatro candidatos para la carrera y para el artístico, yo espero que un día haya mucho candidatos 
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para los Campeonatos del Mundo de los Roller. Yo me imagino un congreso en el que los alcaldes 
de las ciudades presenten su candidatura, en el que sean presentes los Comités Olímpico donde 
sea posible, y en general todos los que sean capaces de apoyar este tipo de manifestación. Este es 
el futuro: lo contrario de lo que pasó en 2008 en Gijón , cuando los representantes del COI 
vinieron a vernos, y nosotros les enseñamos las tribunas vacías. No tuvimos la capacidad de llenar 
los espacios con las escuelas, los niños, etc ... Así no se puede trabajar, no se puede pensar de 
prescindir del ajuste económico. Si queremos cambiar ese mundo tenemos que pensar seriamente 
en hacer este cambio y ser protagonistas todos juntos. 
Ferreira: deseo hacer una crítica constructiva, los idiomas de la FIRS, según el Estatuto, son inglés 
y español, hoy se habla sólo en inglés y en italiano, por lo tanto para mí es muy difícil entender. 
Aracu: creíamos que Olga estuviera aquí por eso, de lo contrario no se hubiéramos portado de 
manera diferente. Hasta hace pocos años no había traducciones, ahora hay traducciones en todas 
las conferencias. Aquí está también Fernando Claro que habla portugués y que trae Ricardo para 
que le ayude,  de otra manera deberíamos estar aquí sólo los componentes sin traductores. La 
traducción oficial no está prevista en que sea en Inglés o en español, cuando Isidro Oliveras era 
Presidente no se ha traducido nunca, ni siquiera en los congresos electivos. Vamos a intentar 
ayudar a todos en este sentido. En el futuro, por ejemplo, durante el Congreso me gustaría que se 
hablara árabe. 
 
Aprovación de las precedentes Acta de reunión BE FIRS Friburgo 2009 
 
Portier: ¿Sabéis algo de los Juegos Olímpicos Juveniles  de 2014, ya que se habla de esto en el 
informe? 
Marotta: Vamos a hablar de ellos más tarde porque ahora sólo tenemos que aprobar las actas. 
Vamos a la votación de las actas de Friburgo. ¿Quién está a favor levante la mano, en contra, 
abstenciones? Aprobado por unanimidad. 
Antes de ir al cuarto punto del orden del día,  todos tienen la oportunidad de hacer sus 
comentarios  sobre el informe del Presidente. 
 
Informes de los Vicepresidentes FIRS  
 
Si nadie pide la palabra vamos  al punto 4 del orden del día, con los informes de los 
Vicepresidentes, y empezamos con el informe de Valerie, la primera Vicepresidente. Sugiero de no 
leer los informes  ya que cada uno de vosotros los tiene en la carpeta,  sino de hacer un breve 
comentario. 
Leftwich: Este año no he hecho mucho para FIRS con Sabatino, ya que él trabajó mucho por su 
cuenta, pero he trabajado para el hockey en línea, para el artístico con Jim Pollard, y 
lamentablemente no he tenido la oportunidad de trabajar contigo Harro. Del Antidoping 
hablaremos más adelante, ya que se ha convertido en un problema económico para nosotros, 
pero tenemos que cumplir con todas las normas  ya que el COI lo requiere, y aunque esta vez no 
hemos llegado a ser olímpicos, no debemos bajar la guardia. Doy las gracias a Portugal para acoger 
a estos campeonatos, se hizo un trabajo excelente. También creo que el artístico vaya muy bien 
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bajo la dirección de Jim Pollard. Si alguien quiere, puede hacer preguntas acerca de mi informe, de 
otra manera paso la palabra. 
Marotta: Gracias Valerie pasamos al vicepresidente Carlos Orlando Ferreira. 
Ferreira: Este es el informe de la Confederación Panamericana, lo presentaré también mañana en 
el Congreso. Vamos a hablar de cuatro puntos importantes: La organización administrativa de la 
Confederación de Panamericana, de nuestra presencia en los cuatro años del Ciclo Olímpico, de 
los eventos que el gobierno federal planea introducir en las Américas y del trabajo que estamos 
haciendo con las empresas privadas y el gobierno para  obtener patrocinios y apoyo financiero. 
Esta Confederación es la única reconocida por FIRS como voz oficial del Patinaje en todas las 
disciplinas en las Américas. Debido a la grandeza de las Américas, hemos dividido la Confederación 
en confederaciones sub-continentales. Actualmente contamos con veintiún federaciones 
nacionales reconocidas, pero vamos a reconocer a ocho nuevas en el Caribe. La Confederación 
Sudamericana de patinaje es la más antigua y mejor desarrollada de los Estados Unidos y 
comprende las federaciones de Colombia y Venezuela, Ecuador, Perú, Brasil, Chile, Argentina 
Uruguay y Paraguay, y estamos tratando con el reconocimiento de Bolivia. En todas las 
federaciones son presentes las cuatro modalidades deportivas reconocidas. El gobierno federal 
aprobó una segunda Confederación  que es la Centroamericana, es un área en que el Patinaje está 
empezando a crecer: tenemos Panamá, Costa Rica, El Salvador, Guatemala, Honduras, Nicaragua, 
Puerto Rico, República Dominicana y Cuba. Estas Federaciones han sido ya reconocidas  y otros 
siete países han pedido el reconocimiento. Esta zona cuenta con recursos financieros limitados 
para el desarrollo del patinaje, pero sin embargo están haciendo esfuerzos para participar en los 
Campeonatos Mundiales. Para ello, escuchando el informe del Presidente, creo que sea 
importante tener en cuenta en esta parte del mundo se necesita de ayuda financiera para 
desarrollar el deporte. También estamos tratando de unificar un sub-confederación en 
Norteamérica  formada por Estados Unidos, Canadá y México. 
También estamos trabajando para añadir algunos países del Caribe : Hemos contactado los 
Comités Olímpicos y unas personas interesadas a trabajar por el patinaje. Estos países son Belice, 
Barbados, Guyana, Haití, Bermudas, Jamaica, Islas Vírgenes y las Bahamas. 
Para el 2011 hemos previsto organizar seminarios para técnicos y enviar a nuestros técnicos para 
alcanzar un nivel que en dos años permita la participación de estos países en las competiciones 
internacionales. 
En términos generales esta es la organización administrativa de la Confederación Panamericana, 
con tres confederaciones sub-continentales (Norte – Centro y Suramérica) con 21 países y otros 
que se adjuntarán  lo más pronto posible. 
 El segundo punto  es la participación en los Juegos Olímpicos: la cosa más importante para 
nosotros es mantener el patinaje en los Juegos Panamericanos, así como en los otros juegos que 
se celebran cada cuatro años en esta zona y que son organizados  por los Comités Olímpicos. Por 
esta razón la Confederación participa activamente en todas las reuniones de la ODEPA,  y de 
ODESUR que son directamente responsables de la organización de los juegos que forman parte del 
Ciclo Olímpico. Al no ser un deporte olímpico, como ustedes saben, siempre es muy difícil ser 
incluidos en estos Juegos. Así que cada vez tenemos que estar pendientes y organizarnos  para 
ejercer presiones. En este sentido, agradezco el trabajo que están haciendo Jim Pollard, Danny 
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Brown y Gary Castro, que me acompañaron en todos los países para asegurar que el patinaje no 
quedase excluido de estos Juegos. El presidente de Odepa , nuestro amigo Vázquez Raña siempre 
ha sido presente y nos ha ayudado en todo modo y hemos logrado que,  en los próximos Juegos 
Panamericanos que se celebrarán en octubre del próximo año en Guadalajara, México, sea 
premiada cada competición de carrera, no como pasó en los anteriores Juegos Panamericanos , 
donde tuvimos que hacer un montón de competiciones de carreras combinadas. En el informe del 
Sr. Pollard se explica cómo tendrán lugar estas competiciones en los Juegos Panamericanos, el 
número de países participantes y el número de medallas. Los Roller Sports han participado en los 
Juegos Bolivarianos que se celebraron en 2005 en Armenia y Pereira, Colombia, con la disciplina 
de la velocidad y del artístico, y en marzo y abril de este año en los Juegos del Sur América  
siempre con la velocidad y el artístico. En  los juegos de Sur América participan 16 países. Este año 
también tuvimos los Juegos Centroamericanos y del Caribe, la sede fue Puerto Rico, pero los Roller 
Sports no iban a ser incluidos en estos Juegos. A finales hemos logrado que, en la ciudad de 
Bogotá se otorgara la participación de cinco deportes, incluyendo el patinaje artístico con le 
objetivo de salvar nuestra participación. 
 Los Juegos Centroamericanos reúnen a 35 Comités Olímpicos. Los Juegos Panamericanos se 
celebrarán en Guadalajara, México, en octubre, y reunirán 42 Comités Olímpicos. Para participar 
en estos juegos tenemos que hacer unos campeonatos selectivos que se celebrarán en Rosario 
(Argentina) en el mes de marzo con la participación de 21 países reconocidos por la Confederación 
Panamericana. Es muy probable que algunos de los ocho países que están a punto de convertirse 
en miembros participarán en Rosario, posiblemente Bolivia, Belice, Haití. Este es el trabajo que 
hice con los Comités Olímpicos para participar en los Juegos. Conseguimos hacer un seminario 
deportivo patrocinado por ODEPA con el programa de Solidaridad Olímpica para promover y 
apoyar el deporte,  se desarrolló en El Salvador, en América Central, con la participación de 35 
personas de 12 países diferentes. 
Vamos a organizar el Campeonato de Rosario del 5 al 12 de Marzo y también hemos dado el 
permiso para organizar  una Copa Internacional de Clubes. La  próxima semana vamos a tener una 
competición en Ecuador llamada Open Suramericano. Por lo que se refiere a las acciones 
emprendidas con el gobierno,  las empresas y la televisión: estamos trabajando en un proyecto 
para promover el patinaje en Centro y Sur América y estamos buscando patrocinadores que 
puedan apoyar la promoción de escuelas deportivas. Estamos discutiendo esta posibilidad con una 
empresa del grupo SARS que podría patrocinarnos o ayudarnos a encontrar un patrocinador y 
estamos contratando los derechos de televisión de la Televisión SPN FOX para informar sobre 
nuestro deporte en todas las Américas. 
Marotta: Gracias Carlos Orlando. Tengo dos preguntas. La primera es: ¿cuál es el trabajo que está 
desarrollando la Confederación Panamericana con los organizadores de los Juegos Panamericanos 
del 2015 de Canadá para conseguir mantener nuestro deporte en el programa? 
Ferreira: nos  reuniremos con Jim en Guadalajara con la justificación de una reunión de ODEPA 
con el Comité Organizador de los Juegos de Canadá. Estamos planeando una nueva reunión 
también en  febrero para estar listos. Jim  conoce muy bien de lo que  se está haciendo y lo que el 
Comité de Canadá va a organizar. 
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Pollard: En la carpeta tenéis un informe sobre Guadalajara  que en el extremo lleva una imagen de 
Toronto, allí podéis leer que hemos tenido la oportunidad de conocer a Ian Troop, el jefe ejecutivo 
de los Juegos de 2015. 
Es una persona que tiene gran interés para el hockey en línea, les daré más detalles después de 
nuestra reunión de enero. 
Marotta:¿Esto significa que podríamos tener tres disciplinas? 
Pollard: Absolutamente posible. El hockey es muy popular en Canadá y también para el inline  hay 
buenas posibilidades. Nos gustaría tener una reunión con el representante del hockey  y del Inline 
hockey de Canadá. Tenemos que  empezar a trabajar ahora para 2015. No podemos esperar más. 
Una de las cosas que hemos aprendido viajando por todo el Mundo y hablando con estas figuras 
internacionales y con la Confederación Panamericana es que hay que estar presentes en cada 
reunión de los Comités Olímpicos a todos los niveles, gracias a esto hemos tenido éxito en los 
Juegos de Sur América y del Caribe y es la consecuencia del buen trabajo desarrollado con los 
Juegos Panamericanos. La batalla para permanecer en todos estos juegos está descrita en el 
informe que os entregué:  para ser reconocidos ellos piden 20 Federaciones en el movimiento 
olímpico. Cada deporte de equipo debe ser capaz de tener al menos 5 diferentes Federaciones, y 
los deportes individuales como el artístico, deben tener ocho Federaciones oficiales reconocidas. 
El problema que hemos tenido incluso en las Américas para algunos eventos, es que es difícil llegar 
a cinco federaciones, para el hockey por ejemplo en  los Campeonatos Suramericanos , no hemos 
llegado cinco Federaciones y no hemos podido participar. Algunos países no tienen la especialidad 
del Hockey en línea, los Presidentes de los Comités Olímpicos nos preguntan  porqué nuestras 
Federaciones no reconocen el Hockey en línea como un deporte. ¿Y sabéis cuáles son?: Argentina, 
Brasil, Chile, Uruguay. Estas federaciones no tienen interés por el hockey en línea, prefieren el 
hockey tradicional. El mismo problema se plantea para los Juegos Mundiales, nos piden que haya 
más banderas, más naciones. En cuanto al Comité Olímpico insisto en que debemos estar 
presentes en cada reunión que se organiza. Lo mejor es sentir al entrar por la puerta principal de 
la reunión: ¡Mira , aquí están los Roller Sports! 
Marotta: Gracias, Jim, las últimas cosas que has dicho son muy importantes, debemos estar 
presentes en todos los eventos multideportivos en todo el mundo. Tenemos que crear problemas 
y confusión, hace falta que nos  reconozcan cuando nos encuentran, tienen que entender que los  
Roller Sports, no son sólo el patinaje artístico o la velocidad o el rink hockey, sino que somos un 
mundo y nos podemos  convertir en una potencia mundial sólo estando juntos. 
La segunda pregunta para Carlos es la siguiente: has hablado de un Open Suramericano, ¿es la 
organización de un evento internacional para clubes? 
Ferreira: Para terminar, les dejo este mensaje: para los Juegos de Toronto se plantea un problema 
mayor: el Comité Organizador debe incluir todos los deportes olímpicos del área  Panamericana, lo 
que significa que en Toronto tendremos dos nuevos deportes: rugby y golf. Por lo tanto, tenemos 
que verificar si hay una posibilidad para los deportes no olímpicos, aunque, como Jim acaba de 
decir, tenemos la buena voluntad del Comité Organizador de incluir el patinaje. 
Portier: me gustaría aclarar algo relativo al hockey inline en Suramérica. Argentina acaba de  
adjuntar esta disciplina y tenemos buenas posibilidades en Ecuador. 
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Marotta: Jim y Carlos si pensáis que yo y Sabatino podemos hacer algo para el área Panamericana, 
no hay que decirlo. 
Pollard: Por lo que he entendido, para Ian Troops sería un gran honor si el Presidente FIRS 
estuviera conmigo cuando lo encontraré. 
Marotta: Infórmenos con antelación, y en la próxima reunión yo y Sabatino trataremos de estar 
allí contigo. 
Ferreira: No hay que olvidar que vuestra presencia es muy importante para los Juegos 
Panamericanos en Guadalajara el próximo año. 
Marotta: La palabra a Fernando Claro. 
Claro: en primer lugar quisiera agradecer y felicitar al Presidente Sabatino Aracu, a todos los 
componentes del Comité Central y al personal. Es un honor tenerles aquí en Portugal. Les deseo 
una agradable estancia en Portugal, un buen trabajo en esta reunión y un campeonato exitoso. 
Debido a la organización del Campeonato del Mundo he presentado mi informe con un poco de 
retraso, pero lo tenéis en vuestra carpeta. 
Como se puede leer en mi informe a pesar de la crisis económica que atraviesa  toda Europa , 
todos los eventos y los campeonatos programados se celebraron con regularidad, en este sentido 
hice un informe especial sobre los comités técnicos, a fin de subrayar su trabajo, el apoyo y la 
disponibilidad. También me gustaría dar las gracias a todas las Federaciones Nacionales que han 
permitido que la labor de los comités técnicos fuera más fácil. 
Marotta: pasamos al informe de Wendy para los países de África. 
Gila: Muchas gracias. Todos habéis recibido mi informe, voy a subrayar algunos puntos 
importantes: estamos muy comprometidos a establecer contactos con las Federaciones de varios 
países y en muchos de estos países hemos encontrado más de un grupo de personas  que creía ser 
una Federación. 
Hemos considerado que la mejor solución era reconocer a las Federaciones ya reconocidas por sus 
Comités Olímpicos Nacionales o por el Consejo Superior de Deportes del gobierno de su propio 
país. Camerún, Egipto, Kenia, Mozambique, las dos Federaciones  de que Sudáfrica y Namibia han 
participado activamente en el trabajo, así como Ghana, Costa de Marfil, Uganda, Nigeria, Malawi y 
la República Democrática del Congo estaban presentes en los Campeonatos de África. 
Hemos recibido un gran apoyo por la Organización Mundial de Entrenadores en línea de Christoph 
Audoir y un aporte financiero del CIC, todos han hecho un hermoso trabajo en África mediante el 
envío de entrenadores en diferentes países. Sudáfrica ha sido sede de un campeonato que tuvo 
gran éxito y Kenia participó con un gran número de personas, con el equipo más grande que esta 
nación ha tenido nunca. Fue un gran evento con siete participantes internacionales, incluyendo un 
equipo de cuatro patinadores de Italia y le agradezco a la Federación Italiana y a Sabatino que 
ayudan a nuestros atletas par que lleguen a ser de nivel internacional. 
En el futuro, estos campeonatos se celebrarán cada dos años. En julio hubo una Liga de Hockey 
para Clubes, por desgracia se me informó  sólo dos semanas antes que el evento se llevara a cabo. 
Se supone que haya sido organizado por el Sr. Boaventura, ya conocido por el EB, pero que yo 
desafortunadamente nunca encontré:  en el último momento retiró la ayuda económica, Egipto, 
por desgracia, ya había llegado en el sur de África preguntándose dónde fuera la competición. Por 
suerte Angola junto con otros dos países ha decidido venir a Sudáfrica y la competición se ha 
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podido desempeñar. Este tipo de conducta es totalmente en contra de los principios de nuestro 
gobierno y nuestro Comité Olímpico, y entonces no se puede permitir algo parecido en el futuro y 
tenemos que hacer una seria consideración de estos eventos.  
Hice un viaje a Egipto para visitar un club de patinaje artístico que ha tenido grandes problemas 
con la Federación de Egipto , los miembros de la Federación no quisieron encontrarse conmigo y 
no permitieron a este club de participar en nuestras competiciones. 
El Campeonato de África de patinaje de velocidad se celebró el 10 y el 11 de diciembre y 
participaron siete países, la mayor parte de este campeonato fue patrocinado por la Federación de 
Patinaje de Sudáfrica y puede ser considerado nuestro primer campeonato continental.  
Participaron en este evento el Ministro del Deporte de Sudáfrica así como el Presidente del Comité 
Olímpico. En África tenemos muchos problemas de comunicación: muchos de ustedes 
probablemente no se dan cuenta de que muchas de las personas que trabajan con nosotros ni 
siquiera tienen una línea de teléfono o un fax. Hemos encontrado una solución con Internet, 
porque en algunos lugares hay cafés Internet así que es posible comunicar. 
 Otro problema es obtener las cuotas de afiliación a la Confederación Africana: hasta ahora sólo un 
país es capaz para pagar todas las cuotas de afiliación a la Confederación y, lógicamente, esto 
dificulta el progreso de nuestra Confederación. Estoy trabajando con Alessandra para distribuir los 
patines FIRS en diferentes países, pero uno de los mayores problemas que tenemos son los 
derechos de importación y los impuestos que las naciones deben pagar cuando reciben los 
patines. Ya  ha sucedido una vez, Kenia tenía para pagar $ 2,000 para recibir materiales. El punto 
no es que no querían pagar, sino que no podían pagar y los patines se vendieron en un mercado y 
perdieron todo el equipo. El Sr. Pollard tuvo la amabilidad de darme el material para el patinaje  
artístico. 
La próxima reunión del EB de la Confederación Africana se celebrará durante los Campeonatos de 
África de patinaje de velocidad y en el futuro esperamos organizar campeonatos también de Inline 
Hockey, Rink Hockey y patinaje artístico. 
Hay un nuevo canal deportivo de prensa en Sudáfrica que puede ser transmitido en todos los 
países de esta zona a que podemos enviar materiales y estamos muy contentos de hacer crecer 
nuestro deporte de esta manera. 
Strucksberg: Pido  al Presidente y al Secretario General de investigar las dos cuestiones 
relacionadas con lo que dijo Wendy. La primera cuestión se refiere a Egipto: Wendy señaló los 
problemas que tuvimos y creo que el Presidente FIRS debe intervenir, y por otro lado creo que 
deberíamos hablar de este tema de los impuestos y derechos de importación si queremos ayudar 
a estos países. 
Aracu: en primer lugar quiero decirle a Wendy que solidarizo con ella. Tenemos que hacerle una 
formal al Presidente de Egipto por negarse hablar con ella como Presidente de la Confederación 
Africana y como Vicepresidente de FIRS. Esta actitud no es correcta y tiene que ser culpado. 
Estamos dispuestos a enviar otra cantidad de patines y a enviar a unos técnicos allí. Vamos  a crear 
un grupo de embajadores de FIRS preparados para hacer cursos de formación técnica 
especializados en hockey, hockey pista, artístico y velocidad, que sean al mismo tiempo dirigentes 
y técnicos  y que tengan todas las características necesarias para ser los verdaderos gobernantes 
de FIRS. Podríamos enviar estos embajadores  en los países que se han  quedado atrasados 
dándoles apoyo financiero. Sé que estás en contacto con Alessandra cada semana, nosotros te 
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ayudaremos sin condiciones, lo importante es el intercambio de información. Luego, para 
determinadas disciplinas como el hockey hablaremos con los jefes de sectores. 
Marotta: Cómo crees que podemos  resolver el problema de las tarifas para el envío de materiales 
a los países africanos? 
Strucksberg: Creo que deberíamos hablar de ello más tarde, tengo alguna idea al respecto. 
Gila: Me gustaría responder a Sabatino. En cuanto a la posibilidad de desarrollar las diversas 
disciplinas. Los  diferentes países me comunican  sus intentos de practicar un poco todas las 
disciplinas, pero sin ningún orden. Vamos a ver si es mejor hacer un grupo de trabajo grande, 
donde todas las naciones interesadas puedan unirse o si es mejor  crear un pequeño equipo de 
personas dispuestas a viajar para enseñar. 
Aracu: Lo importante es empezar con una disciplina fuerte y que el embajador que vamos a enviar 
para la carrera o el artístico o el hockey sepa que su tarea es crear una Federación. 
Marotta: Gracias. La palabra a Pat. 
Wallace: En cuanto a la Confederación de Oceanía, puedo decir que he participado en la reunión 
del COI en mayo, eran presentes las dos naciones que conforman la Confederación: Australia y 
Nueva Zelanda. No tenemos grandes problemas, todo funciona muy bien, el único problema es el 
aislamiento del resto del mundo y en este sentido las nuevas normas propuestas para las 
competiciones mundiales y continentales tendrán importantes repercusiones en nuestra 
Confederación , será aún más fuerte nuestra condición de aislamiento y entonces me gustaría 
decir algo al respecto. Otro problema es financiero: en Australia tenemos la mentalidad de que 
"todo tiene que ser de oro, la plata no es suficiente", y al ser Australia muy fuerte en los varios 
deportes olímpicos las ayudas se les da de preferencia a las Federaciones que ya son ricas: por 
ejemplo, la natación, que ya tiene 3 Millones recibirá un adicional de 3,5 Millones. Esta es la 
situación de los deportes olímpicos, y de los  deportes que forman parte de los Juegos del 
Commonwealth, mientras los que no son olímpicos, si son capaces de ganar medallas deben ser 
capaces también de encontrar su propio dinero. En Australia los atletas se pagan todo para poder 
participar en los Campeonatos del Mundo. Si nos fijamos en el desarrollo de la Confederación de 
Oceanía en del Sur del Pacífico se reconoce que el problema financiero es lo que nos limita más. 
Marotta: Una pregunta: ¿qué habéis hecho para planear el ingreso en los Juegos del 
Commonwealth? Este es un trabajo que corresponde a la Confederación de Oceanía, yo 
personalmente he hablado con los organizadores de los últimos Juegos del Commonwealth en 
Australia hace dos años, pregunté si el patinaje podía entrar y me dijeron que no había ninguna 
solicitud oficial de un país del Commonwealth para que nuestro deporte fuera admitido en su 
programa. No sé si es verdad, pero vuestro continente necesita llevar adelante este trabajo. 
Wallace: Yo personalmente no he tenido contactos, pero se que los ha tenido Valerie en los años 
anteriores. Asistí a la reunión de los Juegos de la Commonwealth en 2008 en Gold Coast, pero 
tomar parte en estas reuniones en otros países es extremadamente caro y nuestros recursos 
financieros no son suficientes, por esto  necesitamos la ayuda de FIRS. 
Aracu: Entiendo que todo el mundo vea en FIRS una entidad que puede resolver los problemas, y 
por esta razón FIRS necesita ser fuerte, grande y rica. Si no contribuimos a conseguirlo luego no 
podemos esperar que FIRS nos ayude, estoy convencido de que sea más fácil hacer un esfuerzo 
conjunto para conseguir economías grandes, y luego compartirlas para todos los continentes. 
Oceanía cuenta con dos importantes países, como Oceanía y Nueva Zelanda, sino que también hay 
pequeños Estados, como las islas Fiji, de gran impacto. Son unos pequeños estados en la zona más 
caliente de Oceanía y creo que podría ser importante desarrollar las Federaciones de Roller Sports  
allí. 
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Marotta: Me gustaría decir unas palabras sobre el continente asiático. Como ustedes saben, el 
Presidente de la Confederación Asiática, hoy no está aquí con nosotros, pero yo acabo de volver 
de los Juegos Asiáticos y quiero informarles sobre lo que pasó en el Congreso de Asia y cuál fue el 
nivel de organización de los Juegos Asiáticos. Ha sido elegido como nuevo presidente de la 
Confederación Asiática, el Sr. Shen Zhiguo, que sustituyó al Sr. Guo Min en sus dos tareas: como 
Presidente de las 24 federaciones de deportes olímpicos de China y en consecuencia, al haber sido 
elegido Presidente de la Confederación Asiática es nuestro nuevo colega y participará en nuestras 
reuniones. El Sr. Shen Zhiguo también es uno de los tres secretarios del Comité Olímpico Chino, 
una persona joven, muy influyente y entusiasta acerca de nuestro deporte. Los Juegos Asiáticos 
son el mayor evento deportivo después de los Juegos Olímpicos,  los organizadores de los Juegos 
Asiáticos fueron obligados a especificar que los Juegos en China de este año eran más grandes que 
los Juegos Olímpicos de Pekín porque implicaban 43 deportes, 11.000 atletas, 10.000 oficiales y 
técnicos, 9.000 periodistas, para un total de 30.000 personas. Yo me quedé ocho días en China y 
he podido apreciar los eventos de velocidad y artístico, pero he visto también otros deportes y 
puedo decir que el nivel de organización ha sido extraordinario, similar a lo de los Juegos 
Olímpicos de Beijing. Esto significa que estar presentes en los Juegos de Asia es la clave, pero no 
tenemos que olvidar que el patinaje ha sido incluido entre los seis juegos que pueden ser 
removidos de los futuros Juegos de Asia en Corea. Ustedes saben que Corea es uno de los países 
más fuertes en el patinaje de velocidad, por lo que los organizadores de la ciudad de Incheon, 
cerca de Seúl, harán cualquier cosa para conseguir que  nuestro deporte entre en el programa, 
pero pasa en los Juegos Asiáticos lo mismo que pasa en los Juegos Panamericanos: al no ser 
deportes olímpicos debemos luchar cada vez para entrar en estos juegos, aunque la atención de 
los medios de comunicación, para nuestro deporte, en los últimos Juegos Asiáticos ha sido 
extraordinaria, especialmente para el patinaje de velocidad, hasta el punto que el periódico líder 
de China, el China Daily, ha puesto en la primera página del sector deportivo del periódico la fotos 
a toda página de la carrera entre un atleta de Corea y uno de China Taipéi, esto para nosotros ha 
sido una gran propaganda. Los periódicos chinos han hablado mucho de esto porque China Taipéi, 
colonia de China, ha ganado muchas medallas como la propia China, y esto no fue del agrado de 
los dirigentes chinos. Por este motivo ellos  quieren que crezca  nuestro deporte, y han abierto la 
enseñanza de el patinaje en las escuelas primarias y está claro que con mil cuatrocientos millones 
de habitantes pueden trabajar con una base muy grande. Digo esto para recordar a  todos que el 
continente asiático en este momento está en pleno auge y es quizás el único continente que tiene 
los recursos financieros para apoyar el crecimiento y el desarrollo de nuestro deporte. Les 
recuerdo que los países que forman parte de los Juegos de Asia son 54, por lo que necesitamos 
desarrollar nuestro deporte en otros países y esta es la principal tarea que nuestro Vicepresidente 
Shen Zhiguo tiene en su programa. Cuatro países han solicitado participar en los Juegos Asiáticos, 
sino que los respectivos comités olímpicos no le permitieron participar porque el nivel de sus 
atletas no era tal como para ganar unas medallas… 
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Informes de los Presidentes de los Comités técnicos 
 
Marotta: Pasamos ahora a los informes de los comités técnicos, la palabra a Portier. 
Portier: No tengo mucho que decir,  podéis leer mi informe, pero quiero hacer algunas 
observaciones: quiero pedirle disculpas a Carlos Orlando, mi informe es en Inglés solamente, le 
envié a las oficinas FIRS pidiendo la traducción al español, pero olvidé enviarlo en italiano. La 
próxima vez pediré a Olga que lo traduzca. Entiendo perfectamente tu mensaje Sabatino, 
debemos trabajar con FIRS, pero FIRS tiene que trabajar con nosotros. Envié  a las oficinas de la 
FIRS  la información relativa a la Federación turca, que resulta terminada pero hay una posibilidad 
de que se recupere, me hubiera gustado ser  informado de lo que pasó,  ya que yo di la 
información. Me gustaría sentirme parte de la familia del patinaje sobre ruedas, pero no siempre 
es así. Por ejemplo, el Comité Olímpico de Croacia dijo que en Croacia no se puede practicar el 
hockey en línea y lo mismo se aplica a Noruega y Sudáfrica, yo tuve que explicar que no es así, que 
es posible practicarlo. Hay mucho que hacer, eso es todo. 
Aracu: Desde las oficinas me aseguran que nunca recibieron el informe de que estás hablando, 
pero yo interpreto esto como una crítica, para mí es muy importante que nuestras oficinas sean 
eficientes.  
Portier: La Federación es muy eficiente, esto no pretende ser una crítica, Pero no es muy cercana  
a los comités técnicos. 
Strucksberg: Mi informe se incluyó en los documentos que fueron distribuidos en la Asamblea 
General en Dornbirn el mes pasado. 
Pollard: Yo entregué todos los informes de los últimos dos años actualizándolos hasta la fecha de 
los últimos trabajos de la CIPA. Sólo quería decir que me intereso, incluso cuando se trata del rink 
hockey y del inline hockey , si se puede dar la posibilidad a las nuevas Federaciones de participar 
en nuestro deporte. Muchos piensan que nuestra única preocupación es el patinaje artístico, pero 
esto no es verdad. Creo que tenemos que hacer todo lo posible para financiar el  desarrollo de 
estas federaciones,  como la de Cuba o de la República Dominicana y todo lo que hacemos 
debemos hacerlo juntos y por esto propongo que los presidentes de los comités técnicos se  
reúnan para planear juntos un grupo de trabajo. Por ejemplo, EE.UU. va a enviar 500 pares de 
patines en línea al Caribe, en esta zona hay 32 comités olímpicos, ¿ pero sabéis donde patinan  los 
niños ? En la playa. Ellos necesitan de instalaciones, y de gente que vaya a ver las competiciones. 
Necesitan  también de unos entrenadores para la carrera  y para el hockey, para el artístico es un 
poco más difícil, que tengan el  tiempo de irse a estos países, pero ya sabemos que no que 
seguramente no pueden hacerlo sin una ayuda financiera. 
Uno de los problemas que he encontré en China es el siguiente: He pagado el viaje para dos 
entrenadores que me han acompañado,  pero el Presidente de Shanghai me dijo que ellos querían 
ser pagados $ 10,000 para dos semanas de trabajo, y esto es imposible. Creo que deberíamos 
hacer todo lo posible para el desarrollo y deberíamos hablar con todos los técnicos para entender 
cómo podemos trabajar, hablando de nuestros deportes en general no de las disciplinas 
individuales, debemos respetar el deseo de las naciones a desarrollar tal o cual disciplina, 
sabiendo que los entrenamientos  son diferentes, pero son necesarios  para el desarrollo del 
deporte. 
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Está claro que hay que tener paciencia, no podemos suponer que un país que empieza con la 
carrera solo con un chico y una chica pueda tener un equipo de nivel internacional en poco 
tiempo. 
Para el hockey hacen falta muchas cosas,  cuando me fui de Cali después de  los World Games 
estaban desesperados por no tener los equipamientos, les entregué tres series de equipos por 
poco dinero, aunque tenían un valor de $ 1500. Muchas personas en nuestras disciplinas trabajan 
para empresas deportivas,  deberíamos conseguir que nos soporten. 
 En cuanto a los dos últimos Campeonatos del Mundo tuvimos dos ediciones de gran éxito: en 
Friburgo, gracias a Harro y a su equipo y lo mismo aquí con Fernando. He elaborado el calendario 
para los próximos dos años y se pueden ver los diferentes eventos en que tomaremos parte.  
Recibo siempre más pedidos por parte de las federaciones,  me piden ayuda para los jueces y los 
patinadores, y deberíamos tratar de hacer todo lo posible. 
Aracu: Jim, estoy convencido de que lo que dices nace del deseo y de la voluntad de hacer bien, 
pero creo que realmente tenemos que plantearnos unos problemas. Yo no escondo una cierta 
vergüenza en hablar contigo acerca del patinaje artístico, que lamentablemente, no va bien. Ayer, 
aunque hubo la performance de dos parejas italianas el espectáculo fue indecoroso, no se podía 
vender ni a una televisión de provincia. 
La calidad en comparación con hace unos años se ha disminuido y esto es un problema que hay 
que enfrentar. Te digo con toda sinceridad que la calidad de la organización de los campeonatos 
del mundo que vamos a hacer se basa por la mayoría en la capacidad del un país organizador, 
como este año Fernando Claro en Portugal y el año pasado en Alemania con Harro , porque son  
países que lo han tomado en serio, pero también hemos visto unos campeonatos del mundo muy 
malos. Debemos elegir siempre lo mejor, más  bien hacemos los campeonatos cada dos años o 
cada cuatro años, pero hechos bien, de otra forma  hacemos una reunión internacional, ya que el 
campeonato del mundo es nuestra imagen exterior. Los Vicepresidentes son la expresión de los 
problemas que existen en cada continente, no existe una fuerza orgánica en FIRS, por esto voy a 
luchar porque la decisión de asignar la Copa del Mundo no sea atribuida a una sola persona. No es 
posible ni apropiado, estas decisiones deben tomarse aquí: debemos borrar la  costumbre de 
asignar un campeonato al primero que levanta la mano o será demasiado tarde. 
Muchos atletas se retiran porque no son felices de participar a una liga que no les satisface. 
Anoche tuvimos una ceremonia de premiación sin público y esto no es posible. Tenemos que 
establecer unos protocolos estrictos de FIRS, las últimas premiaciones se deben realizar el día 
después de la finales como en  los Juegos Olímpicos. Tenemos que decirnos dónde nos 
equivocamos de otra manera nunca habrá crecimiento. 
Marotta: Por último, el informe del patinaje de velocidad. Hay algunas cosas que decir, en mi 
informe encontráis los detalles de las actividades. Sólo quería mencionar que en los últimos dos 
años hemos tenido la renuncia de los países que inicialmente se habían adjudicado la organización 
de los  Campeonatos del Mundo y tuvimos que encontrar sustitutos muy rápidamente. Como 
ustedes saben en 2008 participaron en el Campeonato del Mundo, 57 países. La organización de 
un Campeonato del Mundo de velocidad, hoy en día se ha convertido en un evento muy grande y 
muy caro. Por esta razón, en 2009 Suiza  que había solicitado la organización de la Campeonatos 
del Mundo ha retirado su candidatura, y agradecemos a la Federación China que en menos de un 
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año ha logrado organizar el Campeonato del Mundo de 2009. Por desgracia, el mismo episodio se 
produjo en 2010 porque Venezuela debido a  una crisis política entre el gobernador del estado 
Lara, y el presidente del gobierno Chávez tuvo que abandonar la organización y agradecemos a la 
Federación Colombiana que ha logrado en siete meses organizar la Campeonato del Mundo. Esto 
quiere decir que hemos llegado a ser importantes, y  que la perspectiva de convertirse en deporte 
olímpico abrió la puerta a nuevas federaciones, pero hay que seguir aumentando  este número, en 
particular en el continente africano e incluso en Asia, porque no podemos darnos el lujo de tener 
sólo siete o diez países asiáticos que participan en nuestros eventos en un total de 54 países. Para 
nuestro deporte también fue muy importante la participación en los WG de 2009 , junto con el 
patinaje artístico y el hockey inline. Hemos llegado a ser quizás la Federación más importante de 
los WG, y por esto debemos garantizar la participación de los mejores atletas y equipos, no 
podemos darnos el lujo de enviar a atletas y equipos de segundo nivel. 
Aracu: Gracias Roberto. Lo que pasó con los campeonatos del mundo de 2009 y 2010 nos hace 
entender que la manera de asignar la Copa del Mundo es incorrecta. Por lo tanto, debemos 
considerar la posibilidad de que los campeonatos mundiales se celebren cada dos años, teniendo 
en cuenta que unos continentes están más aislados, como nos ha señalado Pat, y tratar de 
organizar en los años en que no hay campeonatos eventos para clubes, por ejemplo, en África, 
colaborando en la organización. Es absurdo asignar un Campeonato del Mundo si no existen 
garantías absolutas. En todos los organismos internacionales, como los de los juegos  
Panamericanos, del COI, de los Juegos del Mediterráneo, existe un comité técnico para los grandes 
acontecimientos, que se preocupa de evaluar cuales son los lugares más apropiados para tales 
eventos. 
Pollard: Señor Presidente, el patinaje artístico no tiene problemas en encontrar países que aspiran 
a organizar los campeonatos del mundo, creo que el problema se refiere más a otros juegos como 
los del Caribe, de Suramérica o de Asia. Al entrar el patinaje en todos estos juegos,  no 
conseguimos enviar a todos nuestros atletas en todas las partes del mundo. Estoy en desacuerdo 
con lo que usted ha dicho, todas las disciplinas del patinaje sobre ruedas tienen sus propios 
problemas, de desarrollo como de apreciación diferente del valor de los Campeonatos del Mundo 
y creo que tenemos que ver todos los aspectos por ejemplo en el Hockey, el equipo de Estados 
Unidos cada año pasa de la categoría A a la B, y luego otra vez a la A. 
Creo que debemos prestar atención a estos aspectos, desde que admitimos los junior en las 
competiciones internacionales el patinaje artístico y el patinaje de velocidad se han desarrollado 
mucho, pero ahora las federaciones quieren organizar estos campeonatos y tenemos que prestar 
atención a esto. Por lo que se refiere a la organización de un campeonato multidisciplinario para  
la carrera , el hockey y el artístico, yo creo que encontrar cuatro pistas diferentes en la misma 
ciudad es prácticamente imposible y que es algo por lo que hay que tener mucho cuidado. Hemos 
visto que en Suramérica  donde esto se realiza ya  las federaciones nos piden de separarlos. Sobre 
papel, el diseño es hermoso, pero en la realidad es casi imposible. No digo que es un problema, 
pero sin duda, es un desafío. 
Aracu: Por supuesto, pero por ejemplo si en una zona como esta, donde hay muchos hoteles, 
hubiera un campeonato por todas las disciplinas la audiencia sería mayor, los atletas de hockey y 
sus familias podrían asistir también a las carreras y a las ejecuciones de artístico. Los muchos 
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periodistas interesados en  el hockey y en la carrera se quedarían para  ver el patinaje artístico, y 
viceversa. Esto significa hacer una promoción general y crear un gran evento. Es cierto que 
muchos países quieren los Campeonatos del Mundo para el artístico, porque es un buen negocio y  
no tiene los  problemas de organización que, por ejemplo tiene la carrera, pero debemos tener 
cuidado porque se han organizado Campeonatos Mundiales que valían  menos de un campeonato 
regional de Portugal o de Italia. Los organizadores nos deben garantizar que haya  un pabellón de 
deportes, un buen  público y la temporada adecuada  así que como un evento de seguro éxito. Me 
he comprometido personalmente con Gilbert para ayudarle en la organización del Mundial de 
Hockey en Línea, que entre nuestras disciplinas es la última entrada y quiere que este evento se 
convierta en un acontecimiento real. 
Wallace: Creo que la calidad de un Campeonato del Mundo depende de la participación de los 
atletas y por esto las federaciones deben cuidar de su preparación desde el principio, en las 
escuelas primarias e intermedias, en los clubes, en la comunidad para elevar el nivel general hasta 
participación en una Copa del Mundo. Sería importante la presencia del representante de los 
atletas en nuestras reuniones. 
Marotta: el representante encargado durante estos dos años no pudo venir porque está 
embarazada. 
Wallace: Debemos tener una alternativa, o debemos elegir a uno nuevo? 
Marotta: Los atletas han elegido a dos representantes, un hombre y una mujer: los primeros dos 
años hubo un hombre, ahora hay una mujer. 
 
Sede y fecha de los Próximos Campeonatos del Mundo 
 
Aracu: Sugiero  hablar del punto 12: Las fechas y los lugares de los Campeonatos del Mundo. Aquí 
tenemos un esquema hasta el año 2013, por el artístico tenemos 2011 en Brasil, 2012 en Nueva 
Zelanda, en  2013  en Francia o Italia, pero creo que Jim también ha recibido otras solicitudes para 
los años siguientes. 
Pollard: están  en la carpeta: 2014 en España y 2015 en Colombia. 
Marotta: Ahora volvemos a tratar el punto que empezamos a tratar de esta mañana, antes de que 
el presidente propuso el debate sobre si los Campeonatos del Mundo cada año o dos. Vamos a 
confirmar las fechas y lugares de celebración de los próximos Campeonatos del Mundo. 
Para la carrera: 2011 Yesou  en Corea en la última semana de agosto y la primera semana de 
septiembre; 2012 en  Italia, todavía no se conoce la ciudad pero muy probablemente será en 
Roma, 2013 en Bélgica en la ciudad de Ostende. 
Patinaje Artístico: 2011 a Brasilia 14/27 de  octubre;  en 2012 en Nueva Zelanda, en Oakland del 30 
de septiembre al 13 de octubre;  en París en 2013 y en 2014 probablemente en España. 
Hockey inline: del 2 al 16 de julio 2011 en Italia en Roccaraso; en 2012 en Francia y en  2013 en 
EE.UU. 
Rink Hockey: 11-17 de septiembre 2011 sub-20 en  Barcelos Portugal ; en 2011 en  San Juan, 
Argentina;  2013 en Angola;  Rink Hockey  serie B en 2012 en Macao o Uruguay. 
Inline downhill:  por el momento no tenemos confirmación, pero estoy tratando de encontrar un 
organizador para el próximo año, lo mismo para el freestyle. 
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Inline apline: como acabamos de escuchar en septiembre 2011 en Yokohama, Japón y en  2012 en 
Suiza. 
Además, como información para todos ustedes en el año 2013 tenemos los World Games  en Cali, 
Colombia del 24 de julio al 05 de agosto. 
 

 2011  2012  2013  
       

DISCIPLINES DATE PLACE DAT
E 

PLACE DATE  PLACE 

SPEED 1st week 
of Sept. 

YEOSU - KOREA ITALY  BELGIUM 

ARTISTIC Nov. 14 - 
27 

BRASILIA - BRASIL NEW ZEALAND  PARIS -FRANCE or ITALY 

INLINE HOCKEY July 2 - 16 ROCCARASO - ITALY option CANADA or FRANCE (USA) Huntington Beach (CA) - USA 

RINK HOCKEY SUB 
20 

Sept.  11 - 
17 

BARCELOS - PORTUGAL   

RINK HOCKEY "A" Sept. 24 - 
Oct. 1 

SAN JUAN - ARGENTINA  ANGOLA 

RINK HOCKEY "B"    MACAU - URUGUAY   
INLINE DOWNHILL tbc  tbc  tbc  tbc  tbc  tbc  

       
FREESTYLE 
SKATING 

tbc  tbc      

       
INLINE ALPINE 
SLALOM 

Septembe
r 4 

YOKOHAMA - JAPAN CHAM - SWITZERLAND  

WORLD GAMES     July 24 - 
Aug. 5  

CALI - COLOMBIA 

 
Aracu:  ¿pero si tuviéramos que decidir para hacer el campeonato cada dos años desde cuando 
empezamos? Otro problema es el siguiente: España quiere organizar el campeonato de 2014, pero 
España tiene un problema que tenemos que discutir, si ustedes recuerdan, España tenía plazo 
hasta marzo para pagar los derechos de televisión y todavía  no ha pagado y está claro que si no 
paga no puede organizar la campeonatos. España ha firmado un  contrato para los derechos de 
televisión con FIRS relativo a los campeonatos de hockey y hasta ahora no ha pagado. 
Hemos solicitado el pago adelantando el plazo hasta abril, pero no han pagado la deuda,  hemos 
hecho una nueva solicitud y es evidente que hoy tenemos que  discutir este tema. 
Pollard: Cuidado con la decisión vais a tomar, se podría  pensar que no quieres asignar los 
campeonatos de 2014 para darlos a Italia. 
Aracu: Si este es el problema Italia renuncia a organizarlos en 2014. 
Strucksberg: Creo que este es un problema de la Federación Española, ya que ha violado el 
Estatuto. 
Aracu: Tomamos nota de las propuestas hasta el año 2013 y decidimos que a partir de 2013 los 
campeonatos del mundo se harán  cada dos años, a lo mejor en los años impares  adaptándonos al 
hockey. 
Strucksberg: Creo que este es un tema crítico que necesita de ser discutido con calma el 
examinando todas las cuestiones que puedan surgir. 
Aracu: es un problema pero debe ser discutido. Debemos decidir donde se hacen los 
Campeonatos y cuando, hasta 2013 tenemos que hacerlos todos los años porque ya han sido 
asignados. Decidimos antes cada cuantos años hay que hacer los campeonatos y luego las 
asignaciones. 
Marotta: hasta 2013 no hay duda que no se pueden retirar la asignaciones de los Campeonatos a 
las varias naciones,  a partir de 2013 consideramos la posibilidad de hacer los campeonatos cada 
dos años y saltar el 2014, pero de esto podemos discutir en otro punto del orden del día. 
Propongo limitarnos a decidir las fechas y los lugares hasta el año 2013. 
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Pollard: También hay que mirar a los otros juegos, los WG, los Juegos Panamericanos, etc .. de 
ninguna manera podemos manejar todos estos eventos a la vez, necesitamos de redactar un 
calendario global para ver lo qué pasa y cuáles son los eventos en que asistir, además de nuestros 
campeonatos. 
Aracu: sabemos que los Juegos Panamericanos  son en los años impares así como los WG, 
entonces  podemos decidir de hacer nuestro campeonatos en los años pares. Pero tenemos el 
problema que el rink hockey siempre los hace  en los años impares. 
Pollard: Sr. Presidente, me gustaría añadir una cosa más. Yo creo los campeonatos cada que dos 
años implican la fin del hockey en línea . Hay que tener mucho cuidado. 
Aracu: Este es otro problema que he enfrentado con Gilbert y lo hablaremos más adelante, 
tuvimos otra reunión con Fasel, y estamos trabajando en esto. En general, debido a que  los WG y 
los Juegos Panamericanos son en los años impares, y que son de los juegos más importantes del 
mundo , pues entonces nosotros decidimos por  lo pares. Así llegamos a 2014, nos detenemos en 
el año 2015  luego volvemos a tomar decisiones. Es por eso que creo que es importante decidir en 
primer lugar cada cuántos años queremos hacerlos, y me gustaría conocer vuestra  opinión. 
Gila: Creo que también debemos considerar que muchos países, no sólo de África, consiguen 
dinero en ocasión de los Campeonatos del  Mundo,  que son también el único evento 
internacional en el que participan, y si  sus atletas tienen esta oportunidad sólo cada dos años, a lo 
mejor pierden el interés en el deporte. Me refiero también a la categoría junior, porque así 
probablemente los atletas van a tener una única oportunidad para competir en una Copa del 
Mundo junior y esto podría afectar negativamente a nuestro deporte. El riesgo es  que muchos 
atletas pasen al hielo. Yo creo que como administradores no debemos perder de vista por qué 
estamos aquí es hacer lo mejor para los patinadores. Aunque sea difícil  arreglar las cosas todos los 
años,  tenemos que luchar para no dañar  la carrera de los patinadores. 
Harro: hablo como presidente de la Federación Alemana. Apoyamos la propuesta de España y 
Francia, y la única razón es financiera. Tenemos muchos patinadores y todos quieren participar en 
ambos eventos, en los Europeos y en los Campeonatos del Mundo  y en Alemania cada atleta se 
espera que la Federación pague todos los gastos. Pero todos entendemos muy bien que estos 
continentes que no tienen estos campeonatos  quieran  los Campeonatos del Mundo cada año. En 
cuanto al otro punto,  Jim yo recuerdo que tuvimos la misma situación para el rink hockey en la 
demonstración Olímpica de 1992. Antes, nuestros campeonatos eran en los años pares, y 
cambiamos para los impares. 
Ferreira: Entiendo el punto de vista de los atletas si su propia Federación no tiene otras 
competiciones si no la Copa del Mundo, pero la mismo tiempo si un Campeonato del Mundo se 
celebra cada año pierde su importancia. Vemos que todas las Federaciones Internacionales 
organizan sus campeonatos mundiales cada dos o cuatro años. Mi opinión es de cambiar y al 
mismo tiempo potenciar los campeonatos continentales, así como los campeonatos regionales, los 
de clubes y asociaciones, para que los deportistas tengan otros incentivos para competir. Además  
si hacemos los Campeonatos del Mundo cada dos años, también disminuirá la presión económica 
en las federaciones nacionales y podríamos arreglarlo de esa manera: un año el Campeonato del 
Mundo de la categoría senior y el año siguiente el Campeonato Continental y  Campeonato del 
Mundo de la categoría Junior,  como lo hacen muchas otras Federaciones Internacionales. 
El  Campeonato del Mundo sería más importante, tenemos un ejemplo perfecto con Colombia, allí 
el Campeonato del Mundo de carrera está perdiendo su importancia, ya no es tan importante ser 
campeón del mundo. El 1 de diciembre, fueron premiados los mejores atletas en Colombia, y a 
pesar de los excelentes resultados del Campeonato del Mundo, fue otorgado un único premio a un 
atleta de los Roller Sports llegado tercero. En los años precedentes, cuando Colombia comenzó a 
ser campeón recibió un premio al mejor patinador, al mejor atleta, al mejor director, al mejor 
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equipo, al mejor entrenador de Colombia. De esta manera se pierde interés. Si queremos hacer 
más fuerte el Campeonato del Mundo, tenemos que pensar en la organización de por lo menos 
cada dos años. Esta es mi opinión. 
Claro: Este tema requiere una especial consideración, porque tenemos que tener en cuenta los 
aspectos deportivos y económicos. Como todos saben la mayoría de los países está pasando por 
una grave crisis económica y los primeros cortes que se hacen son al deporte. Pero no es menos 
cierto que debemos dar a los patinadores motivaciones interesantes para que puedan patinar, 
pero si las federaciones no tienen dinero no importa que se haga cada año o cada dos años. Por 
otra parte, los presidentes de las confederaciones continentales deben para hacer su trabajo ¿cual 
es el desarrollo del deporte en los continentes? ¿Trae a los atletas a los campeonatos mundiales? 
Lo digo por experiencia personal, ya que pasó a Portugal: 23 atletas se inscribieron en una carrera 
del campeonato europeo, pero para el Campeonato del Mundo en Colombia fueron enviados sólo 
tres patinadores y agradecemos a la Federación Colombiana. Si las confederaciones continentales 
organizan competiciones, estas se pueden reforzar si se realizan cada dos años, porque lo que da 
importancia a nuestro deporte son el rendimiento de los atletas. También es importante contar 
con buenas instalaciones y creo que sea más apropiado hacer los campeonatos mundiales cada 
dos años, pero respetaré la decisión del Comité Central. 
Portier: Los campeonatos del mundo son muy  importantes porque están bajo el enfoque de los 
medios de comunicación, pero entiendo que muchas federaciones necesitan de dinero, creo que 
la solución sería hacer los campeonatos cada dos años y organizar otros concursos cada dos años, 
por ejemplo, un campeonato para clubes, donde tal vez puedan ganar dinero. Es s imposible 
decidir ahora, tenemos que pensarlo con cuidado, tengo la mirada hacia el rink hockey y el  hockey 
in  line, pero quizás no para la carrera de el artístico. 
 
ALMUERZO 
 
Aracu: Hemos escuchado la mayoría de las intervenciones sobre la posibilidad de realizar los  
Campeonatos del Mundo cada dos años. Esto significa permanecer así hasta 2014 y luego cambiar, 
entonces vamos a votar, ceo que la mayoría de vosotros  está a favor con el cambio. Me parece 
que los mayores problemas afectan a los países que participan en ligas pequeñas. En cualquier 
caso pueden surgir otras iniciativas, gestionadas por la FIRS como el Campeonato Mundial de 
Clubes que puede ser de hockey,  artístico o velocidad que también permiten hacer buenos 
negocios incluso en esos países un poco alejados del mundo. Me enteré de que países como 
Nueva Zelanda toman contribuciones según de los resultados que traen, esto ya está pasando en 
todo el mundo, incluso Italia, pero si los Campeonatos del Mundo son cada dos años, hay que 
hacer referencia al último campeonato para evaluar la contribución que van a tener. 
Portier:  para el hockey inline es peligroso, porque si tenemos los campeonatos cada dos años 
mientras los del hielo son cada año, me temo que la gente pueda pensar que el hockey en línea 
sea bajo el control del hielo. 
Aracu: Gilbert tiene razón, pero tenemos tiempo hasta el año 2014. Espero que encontraremos 
una solución para el año 2011 o como máximo en  2012 , tendremos otras reuniones con Fasel, y si 
por casualidad este problema no se resuelve vamos a volver a hablarlo otra vez. La de hoy es una 
decisión que va a afectar todo el mundo y en la asamblea de mañana habrá que hablar de esto 
para ver que piensan los demás. 
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Portier: Estoy de acuerdo , tenemos que buscar una solución aceptable, pero por lo demás 
tenemos que tener cuidado. 
Marotta: Ahora deseo expresar mi opinión. Como sabéis yo siempre he me he  opuesto 
firmemente a los Campeonatos del Mundo cada dos años porque temo que  si los países en 
desarrollo no tienen campeonatos del mundo todos los años pueden perder el interés de sus 
atletas a participar y para algunos países el campeonato del mundo es el único evento 
internacional en el que pueden participar. Al mismo tiempo soy consciente que seguir organizando 
los campeonatos todos los años, especialmente en nuestro deporte, donde tenemos 26 
competiciones diferentes puede causar una reducción de interés de los medios de comunicación. 
Además en nuestra la disciplina el costo de la organización  para estos eventos es muy alto y las 
federaciones tienen dificultades, particularmente las más grandes, que nos piden de no 
organizarlos  todos los años porque se ven obligadas a financiar la participación en todos las 
disciplinas, con una inversión enorme de dinero. Creo que podríamos mantener este programa 
hasta el año 2014, cancelar el Campeonato del Mundo de 2015, pero con el compromiso de 
revisar todo esto ya el próximo año. En el próximo Buró Ejecutivo evaluaremos este tema, para ver 
si todas las consideraciones hicimos hoy en día siguen siendo válidas. 
Leftwich: Creo que para los países europeos ,por ejemplo, es más fácil participar en estas 
competiciones ya que pueden ir con autobús o en tren o en coche, pero para Australia y Nueva 
Zelanda participar en cualquier competencia que sea en Oceanía o en el resto del mundo es 
siempre un problema económico. En segundo lugar, creo que sería un desastre total para el 
hockey en línea y también espero equivocarme, pero creo que no habrá reconciliación con Fasel, 
como ha pasado en los últimos quince años, así que creo que para el hockey en línea sería una 
absoluto desastre. 
Aracu: Lo que acabas de decir es la preocupación de todos. Ahora tenemos que tomar una 
posición, pero no debe ser rígida,  debemos decirle a todos los países que vamos a cambiar 
nuestra estrategia, pero que vamos a tener mucho cuidado en lo que hacemos, hemos tenido 
cinco años para evaluar todos los problemas de la esfera económica. La Federación Italiana 
también  ha tenido que tomar decisiones, mientras en algunos países los atletas están 
acostumbrados a pagar sus propios gastos , en Italia hoy en día,  decirles que tienen que pagar de 
su propio bolsillo, sería una revolución. 
Gila: No quiero ser polémica, pero muchos países participan en los Campeonatos del Mundo con 
32 atletas, los alojan todos en hoteles de cuatro o cinco estrellas, cuando bien podría quedarse en 
hoteles de dos o tres estrellas, tienen todos los IPod, y aparatos similares, así que creo que el 
problema no es  financiero. 
Leftwich: Creo que quién quiere patinar también está dispuesto a hacer sacrificios. 
Aracu: Hemos discutido todos los problemas, llevamos la cuestión a votación: quién está a favor 
de los campeonatos mundiales cada dos años, levante la mano. 4 votos a favor, 5 en contra. Ok 
Los Campeonatos del Mundo se hacen cada año. Sólo espero que la Asamblea lo acepte, de otra 
manera tendremos que dimitirnos. 
Portier: Tenemos que explicarles porque se decidió a no hacerlos cada dos años, porque no 
sabemos lo que puede pasar, debemos estudiar y discutir esto en el próximo congreso. 
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Strucksberg. Normalmente deberíamos estar preparados y no debería ser necesario discutirlo en 
la asamblea, si no recuerdo mal este tema estaba en el orden del día ya hace cinco años. Entiendo 
bien la situación, el hockey no tiene el Campeonato Europeo o Continental. Creo que será difícil 
para mí volver y hablar con mi Federación y explica esta decisión, muchos no van a entender. 
Para mi Federación, así como para muchas otras será cada vez más difícil soportar el costo de 
enviar patinadores en todos los eventos internacionales. Tal vez podríamos encontrar una solución 
para el hockey en línea, pero podría ser. 
 Pollard: Pero cuando usted habla de decidir si cada año o cada dos años, también ha considerado 
el período entre ahora y 2014? 
Aracu: No Jim, incluso si la decisión hubiera sido positiva,  en todos casos era a partir de 2015. Lo 
que he sometido a votación no era hacer los campeonatos mundiales cada dos años sino desde 
ahora sino que a empezar del 2015 podíamos tratar realizarlos cada dos años, comprobando en 
2011 y 2012 si la decisión era correcta o no. Incluso si hubiéramos votado sí, era desde 2015. Lo 
siento, tal vez yo no he sido claro: si estáis de acuerdo os explico otra vez la propuesta y volvemos 
a votar. 
La propuesta es la siguiente: en el año 2015 podríamos empezar a hacer los Campeonatos del 
Mundo cada dos años. En los años precedentes, los campeonatos se llevarán a cabo todos los años 
porque ya están en calendario. Entonces, quién está de acuerdo con esta propuesta que a partir 
de 2015 levante la mano. 
Portier: no podemos tomar una decisión, sino estudiar un proyecto. 
Aracu: Hay que decirle a todos los países que hemos aprobado un proyecto, pero que en estos 
años estudiaremos bien este problema y si es necesario estamos dispuestos a revisar nuestras 
decisiones. ¿Quién está a favor de esta propuesta? Todos en favor, ninguno en contra y ninguna 
abstención. Aprobado por unanimidad. 
 
Inline Alpine Slalom 
 
Marotta: Les presento a todos ustedes el Sr. Zistler, el Presidente de la Federación Internacional 
Inline Alpine Slalom, les una nueva disciplina desarrollada en muchos países, muy parecida al 
slalom con los esquí, pero con patines en línea. Es una disciplina que va a ser incluida en el CIC 
como en el pasado fue en el caso del downhill y del freestyle. El Sr. Zistler nos va a ilustrar las 
características de este deporte. 
Zistler: Agradezco la oportunidad de presentar mi deporte. Tengo una presentación para el 
ordenador. Esta especialidad se llama Inline Apline Slalom y las que se ven son las imágenes de la 
Copa de Europa de 2006: muchos espectadores, entretenimiento, deporte, y puede practicarse 
aún en el centro de la ciudad. El año pasado tuvimos muchas competiciones internacionales, 
incluso el Sr. Marotta ha participado a la de Unterensingen. En dos años tendremos un 
Campeonato Mundial. Yo soy el coordinador de la IAC Inline Alpine Committee, fundado hace un 
año y también soy un atleta. Las primeras reglas del juego se han elaborado en 1996, en un 
principio comenzó como entrenamiento para el esquí de verano, de hecho, muchos atletas 
provienen de Suiza, Austria y Alemania. Con el tiempo, sin embargo, se convirtió en un deporte 
independiente, las primeras carreras las hicimos en 1997, mientras las primeras carreras 
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internacionales en 1999 en países como Suiza, Austria, Alemania e Italia. Luego se asoció al IAC  la 
República Checa y la asociación se convirtió en internacional hace 6 años. A continuación, tuvimos 
las asociaciones de Letonia, Croacia, Eslovenia, Eslovaquia y Rusia. En Alemania ya estamos en la 
Asociación Alemana de Patinaje y en la de esquí. Muchos de estos países tienen su propia 
asociación Inline Alpine Slalom y muchos de ellos quieren juntarse a la asociación de Roller Sports, 
porque  sólo si toda la familia de Patinaje es unida se puede crecer juntos. En 2004 tuvimos una 
Copa Europea y  desde el 2009 tenemos un comité oficial Inline Alpine Slalom. En 2010 se 
agregaron a la IAC también Rusia y Japón. El año pasado tuvimos por primera vez el campeonato 
de la campeonato del mundo y el campeonato de Unterensingen. 
Les voy dar una lista de las competiciones del año que viene y de las personas que pueden ser 
contactadas para obtener informaciones. En lo que respecta Unterensingen, el organizador erala 
Federación Alemana y Harro Strucksberg también estuvo presente. Las bajadas por lo general 
tienen una pendiente de 20%,  a Unterensingen era del 14%, pero es realmente espectacular. 
Creemos que si FIRS nos permite agregarnos como nueva especialidad, tendremos un mayor 
desarrollo y un mayor número de naciones afiliadas, ya que mucha gente todavía no conoce esta 
especialidad. En Asia ya existe un gran interés para la organización de una Copa de Asia con 
naciones como Corea, China, Singapur. Con respecto a la agregación  a  FIRS tuvimos 37 votos a 
favor. Seguramente no somos muy fuertes económicamente. Nuestro sueño es tener en nuestra 
esta especialidad en el eslalon gigante y el  slalom paralelo como en el esquí, y este es el  
momento mejor para  empezar a trabajar juntos y mirando hacia adelante. Les doy una lista de los 
miembros de la IAC y de las competiciones internacionales, no son completas porque hemos 
tenido discusiones sobre dónde hacer los campeonatos del mundo, debía ser una ciudad alemana 
pero también se puede elegir otra ubicación. No habrá problemas para el antidoping ya que todos 
en el Comité están de acuerdo con la línea que hay que seguir. 
Marotta: Cuando vine a Alemania por invitación de mi amigo Strucksberg  para ver vuestros 
campeonatos no pensaba ver un deporte tan emocionante, y por eso propuse al Buró Ejecutivo de 
FIRS de insertar esta disciplina bajo el paraguas del CIC, como el downhill y el freestyle, y 
promover las actividades con  nuestras federaciones miembros. El Consejo Ejecutivo votará hoy la 
decisión de aceptar el Inline Alpine Slalom bajo su paraguas, y si la decisión será positiva espero 
que este deporte pueda tener un gran desarrollo y un gran futuro. Gracias por su participación. 
Aracu: Como Presidente quiero apoyar la inclusión de esta disciplina en la FIRS. Aprecio todo lo 
que habéis hecho, la votación y la decisión de permanecer juntos con la  familia de los Roller 
Sports, demuestra la importancia de trabajar juntos para  poder llegar a organizar un campeonato 
individual con todas las disciplinas en conjunto en una gran ciudad. Haremos todo lo posible para 
que nuestras Federaciones Nacionales acojan el Inline Alpine Slalom entre sus disciplinas. 
Strucksberg: Doy las gracias al Presidente por haber permitido al Sr. Zistler la oportunidad de 
presentar su deporte.  Yo y Marotta estuvimos presentes en el Campeonato del Mundo y vimos 
este deporte por primera vez. Creo que es justo que entre en la familia de Roller Sports, y 
entiendo que, sobre todo al principio de este proceso es importante para ellos para reducir 
algunos impuestos con el fin de involucrar a un creciente número de patinadores. FIRS siempre 
puede contar con la colaboración de la Federación Alemana. 
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Ferreira: ¿Vamos a votar si aceptar esta disciplina ahora? Pues entonces tengo dos 
consideraciones: en primer lugar antes de votar deberíamos tener un debate interno para evaluar 
las ventajas y desventajas y  considero que la persona no debería estar presente durante la 
votación. 
 
Roller Derby 
 
Marotta: pido al Señor Hawkins de  tomar el lugar del señor Ziegler para su presentación. 
Hawkins: Yo soy Richard Hawkins, Director Ejecutivo y Secretario del Tesoro de USARS. Estamos 
aquí para la presentación de la Roller Derby junto con el presidente George Kolibaba y el director 
deportivo del Roller Derby  Danielle Krienert Fairbanks? Que hará la presentación personalmente.  
Lo que pedimos es que hoy la FIRS establezca un comité o una división para el Roller Derby, un 
deporte cada vez más popular en los EE.UU. , así tratamos evitar los problemas que pueden surgir 
acerca de la organización de las competiciones como pasa para el inline hockey, el downhill y el 
freestyle. 
Kolibaba: Esta especialidad ofrece al patinaje una posibilidad de cobertura de los medios de 
comunicación. En los Estados Unidos el Roller Derby se emite en la televisión ya desde 1950, y los 
eventos relacionados a este deporte se siguen ofreciendo hoy en día en la televisión. El Roller 
Derby puede ser importante para FIRS sea ayudándonos con la emisión televisiva que por su 
aporte financiero. En You Tube es posible ver explicaciones y demostraciones de cómo se juega un 
partido. Paso la palabra para la presentación. 
Krienert: Roller Derby está tomando el mundo de los deportes por la tormenta, ya que sigue 
siendo el deporte de más rápido crecimiento! Con más de 500 liguas de mujeres en 16 países 
(toda América del Norte, a Europa, Australia y Brasil) es definitivamente algo más que una moda 
pasajera. Es divertido, pero muy competitivo ya que abarca personas de todas las figuras, tamaños 
y edades. 
El Roller Derby es un deporte de contacto que se juega sobre quad patines. Los jugadores patinan 
hacia la izquierda en torno a una pista ovalada. El Juego, conocido como pelea, constará de dos 
tiempos de 30 minutos. Cada período se divide con atascos de largo por 2 minutos. Los equipos 
pueden tener cinco jugadores en la pista durante cada atasco, un pivot, un jammer, y tres 
bloquers. 
Los Pivots llevan un casco rayado y patinan en la parte frontal del envase, sino que ha marcado el 
ritmo y son la última línea de defensa. los bloqueadores trabajan para mantener una formación 
ajustada a medida que trabajan para defender el jammer del equipo contrario, y al mismo tiempo 
tratan de ayudar a sus jammer a través del paquete de seguridad. Ellos son en gran parte 
responsables de la comunicación constante y se dediquen a los controles y los golpes. Los jammers 
usan el casco con un estrella en la portada y se colocan en la parte posterior del envase. Su tarea 
es trabajar a través del paquete y de sumar puntos pasando patinadores del equipo contrario. 
Un atasco inicia cuando el árbitro silba. En ese orden, los pivots y los jammers empiezan a 
disponerse. Los jammers de empezar a competir a por paquete en el segundo silbido. El primer 
jammer que consigue detener el paquete sin incurrir en una pena ese "lead jammer”. Tras el paso 
inicial puede empezar a sumar puntos. Un jammer recibe un punto por cada jugador del equipo 
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contrario que pasa. El “lead jammer” tiene la facultad de detener o suspender el atasco por un 
total de 2 minutos si lo desea. 

Kolibaba: Danielle  es en el Comité Internacional de este deporte desde hace tiempo. Doy las 
gracias a Richard y a Danielle,  y al Buró ejecutivo para escucharnos. 
Aracu: Hemos visto otra posible disciplina de los Roller Sports la  propuesta es de una Federation 
tan importante como la de  EE.UU., que nos muestra como está creciendo. Vamos a seguir este 
desarrollo con interés y está claro que nuestra intención es tener más disciplinas posibles para 
llegar a hacer un Festival de los Roller Sports. 
Ferreira: Me gustaría hacer un comentario. El roller derby me parece un deporte muy 
espectacular,  y se puede discutir plenamente de su reconocimiento. Mi pregunta es: ¿ya que es 
un deporte de contacto, con una cierta forma de agresividad, hay restricciones para los niños o los 
jóvenes atletas que se acercan a este deporte? 
Kolibaba: Las reglas de este deporte no son diferentes de lo que eran en 1950 y es mucho menos 
violento que el hockey. Hay algunas simplificaciones para los más pequeños, un tipo diferente de 
contacto.  
Krienert: El contacto es solamente con el hombro, no hay golpes ni golpes bajos, etc. 
Ferreira: Otra cuestión:¿ se puede utilizar para roller derby la pista que se utiliza para el patinaje 
de velocidad? 
Kolibaba: Muchos de los que comienzan a practicar este deporte, especialmente las mujeres y los 
jóvenes menores de 25 años,  no saben patinar bien y por esto se han mantenido sesiones de 
entrenamiento separadas para aprender,  se patina en pistas más simples en las que pueden 
levantarse si se caen, pero también se pueden utilizar pistas elevadas. 
Marotta:¿Se pueden utilizar patines en línea? 
Kolibaba: Son casi todos los patines en línea. 
Gila: ¿Cuánto mide la pista? 
Kolibaba: no más grande que una pista de 100 metros. 
Strucksberg: Tengo dos preguntas: ¿Usted ha hablado de aleaciones, son como los clubes? 
Krienert: Se llaman aleaciones en lugar de clubes, pero son lo mismo. 
Strucksberg: Si he entendido bien los 10.000 miembros son miembros de la Federación de EE.UU.  
Krienert: Es correcto, aunque hay unos 5.000 que no están registrados con nosotros. 
Strucksberg: ¿Los eventos son organizados por la Federación Americana de Patinaje o por 
profesionales?  
Krienert: La mayoría por la Federación. Sin embargo, hay empresas que cuidan de  las 
instalaciones y de la organización. 
Kolibaba: Es más o menos como por la carrera y el artístico. Hay ligas y Federaciones que 
organizan los eventos. 
Strucksberg: La última pregunta la hago en calidad de Presidente de la Federación alemana. Si he 
entendido bien, usted habló de nueve clubes o ligas de Alemania y me pregunto si se puede ver la 
página web, para que ponerse en contacto con ellos. ¿Tiene los correos electrónicos? 
Krienert: Cada club tiene su propio sitio web. Si tiene problemas puedo darle una mano. 
Ferreira: Sería interesante ver un partido para ver cómo funciona. 
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Krienert: Si usted se viene a Chicago la próxima semana hay un equipo muy fuerte. 
Aracu: Agradecemos a los amigos americanos y pasamos a la votación. 
Ferreira: digo que creo que estas dos disciplinas deberían estar bajo el paraguas de la FIRS, pero 
ahora no sabemos cuál será su futuro. Tenemos que pensar cómo tratarlos. No creo que sea 
correcto crear un comité para cada uno de estos deportes. Mi propuesta es crear un comité 
técnico para todas estas especialidades a para poderlas manejar. Es importante tenerlas bajo el 
control de nuestra Federación puede para evitar que otras federaciones las tomen debajo de ellos. 
Marotta: La idea que tenemos es que  estas nuevas organizaciones sean bajo el control de una de 
las cuatro disciplinas que ya tenemos. Después de unos años de pruebas , en que evaluaremos los 
eventos y el número de países que participan, decidiremos si puede ser una disciplina 
independiente reconocida por la FIRS, teniendo en cuenta que en ese momento daremos a la 
Federación también el voto correspondiente. Propongo que por el momento estas nuevas 
disciplinas se sientan parte de la FIRS, pero sin voto, ya que la mayoría serán parte de los distintos 
comités. Creo que, así como para el downhill también el alpine puede caer bajo el control del CIC, 
mientras que el roller derby podría caer bajo el control del artístico. Lo importante es que se 
sientan parte de nuestra organización, así que primero tenemos que votar para decidir si 
admitirlas o menos, y luego decidir qué comité se hará cargo temporalmente de controlar este 
deporte. Pienso poner un representante del downhill y del alpine en mi comité así que puedan 
sentirse parte de la federación, mientras yo seré su portavoz en el Buró Ejecutivo. 
Ferreira: Creo que como presidente tu tendrás  mucho trabajo,  mientras los Vice-Presidentes 
como Valerie, Wendy Fernando y yo podríamos crear una comisión que se comprometa a estudiar 
todo esto. 
Aracu: Creo que hoy el problema  es burocrático y no técnico, está claro que necesitamos de unos 
representantes que cuiden su propia  especialidad. Ahora bien, no es importante si serán CIC o  
CIPA seguirán organizando sus respectivas ligas. Nos deben mostrar cómo crecen y cómo se 
desarrollan. Esto no nos debe comprometer mucho. Es claro que si una de estas disciplinas crecerá 
tanto la declararemos  disciplina autónoma. Por supuesto, si hay televisiones en los Estados 
Unidos  interesadas en estas disciplinas como Danielle dijo, nos interesan como fuerza económica. 
Ferreira: señor Presidente, parece claro que esta disciplina se incluirá en la FIRS y por eso hablé de 
un comité que se ocupe de analizar el desarrollo de estas especialidades,  para  luego considerar la 
posibilidad de aceptarlas  formalmente como especialidades autónomas. 
Aracu: Me temo que una comisión nos hace perder más tiempo. 
Marotta: Mi idea es aceptar de inmediato las dos disciplinas bajo el marco de la FIRS, de encargar 
a uno de los comités y que uno o dos representantes de este Comité enlace relaciones con los 
organizadores de estas disciplinas, porque no las conocemos bastante a nivel técnico. Sólo así 
podemos controlar y decidir  que tengan  el campeonato mundial bajo el paraguas de la FIRS. 
Aracu: Ninguno de estos llevarán la marca exclusiva de un comité y si alguien como Valerie, que 
tiene menos trabajo de los Presidentes de Continentales, ofrece su ayuda, es bienvenida. 
Pollard: Si he entendido bien estamos hablando de un sub-comité de un comité que ya existe. 
Conozco bien el Roller Derby porque ya está bajo nuestro control en Alemania y sé que alguien 
como Danielle tiene suficiente experiencia para participar en un Comité, así como los del alpine 
ciertamente pueden ser parte de un comité. Si es posible  os voy a ayudar con el Roller Derby. 
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Creo que todo lo que tiene que ver con las ruedas debe ser controlado por nosotros. Ya hemos 
cometido el error con el skateboarding  cuando era joven, y luego ha crecido y ya no nos necesita. 
Marotta: deben abrirse al patinaje en línea, por lo menos estar abiertos a ambos tipos de patines  
y luego decidir qué es lo mejor. 
Strucksberg: Estoy de acuerdo contigo, pero me gustaría que hubieran un mínimo de reglas. Por 
ejemplo en Alemania , si los tomamos bajo nuestra sombrilla, van a querer participar en el 
Campeonato del Mundo y pedir dinero a la Federación, me  gustaría que no participaran con 
nuestro brand sino con el suyo. 
Marotta: Deben respetar a FIRS, nuestros estatuto y las reglas de la WADA. 
Vamos a votar para aceptar el inline alpine bajo  el paraguas de la FIRS: ¿Votos a favor? ¿en 
contra? ¿Abstenciones? Aprobado por unanimidad. Pasamos ahora a la aceptación del Roller 
Derby. ¿Favorables? ¿En contra? ¿Abstenciones? Aprobado por unanimidad. 
 
Contratos 
 
Marotta: Vamos al punto de los contratos. 
Aracu: Hemos cerrado un acuerdo con Bwin,  una agencia mundial de apuestas, el contrato lo 
firmé yo, porque en estos casos hay que ser rápidos no puedo juntar a todos, pero he tenido 
problemas, porque, por ejemplo, no somos capaces de dar informaciones rápidas sobre los 
equipos, y no tenemos un  Calendario de los Partidos. Entiendo las dificultades de especialidades 
como el hockey, que en el último momento se arreglan para tener una nación y garantizar el 
número mínimo para jugar un campeonato, pero así podemos cumplir con el contrato. Sin 
embargo, es una pérdida de imagen, entrar en el mundo del juego es como  entrar en los circuitos 
privados. 
Tenemos un problema con España,  no ha pagado los derechos de televisión de Vigo, como 
decidimos el año pasado. Hemos resuelto de esta manera: tienen hasta marzo para pagar , si no 
pagan, el Executive Board va a aplicar una sanción contra España, ahora tenemos que decidir cual 
será la sanción.  Quiero oír vuestra  opinión, pero creo que la pena mínima  que se puede aplicar 
es la exclusión de la organización de cualquier liga del mundo. Otra sanción que me arece 
adecuada es un aumento del 10% de la cantidad adeudada para cada año de retraso en el pago. 
Creo que este sería  una señal de seriedad, de lo contrario nadie pagaría más los derechos de 
televisión. He hablado de esto con mi amigo Harro, ya que se trataba de un  campeonato de rink 
hockey, y yo mismo le había prometido ayudas para su Comité, está claro que el dinero que viene 
de los derechos de televisión del hockey debe ser gastado en parte a la promoción del hockey. 
Ferreira: Antes de dar mi opinión, tengo una pregunta: ¿cuál fue el suma fijada por el contrato que 
tiene que pagar a FIRS? Para ser parte de FIRS hay que tener unos requisitos, uno de ellos es estar 
en regla con los pagos, no recuerdo lo que dice el estatuto en este sentido, pero me parece que a 
partir de la pasada elección, fue decidido que todos los países, para tener derecho a votar, tienen 
que pagar todas sus deudas. Cuando se decide participar en un Campeonato del Mundo se tiene 
que pagar una tasa al  Comité. Así que si quieren seguir siendo miembros de la Federación deben 
seguir las reglas. 
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Strucksberg: Creo que antes de hablar deberíamos de leer el art. 10 del Estatuto,  es muy claro al 
respecto, de lo contrario seguramente recibiremos una carta de los abogados desde España por 
los abogados. Artículo 10: expulsión de los miembros , en el punto 2 se dice muy claramente lo 
que hay que hacer. 
Aracu: El contrato es de € 45.000, más o menos de $ 60.000,  se firmó el 27 de abril de 2009  y fue 
firmado por mí, como Presidente de FIRS y por Carmelo Paniagua como Presidente de la 
Federación Española. Este artículo, en el que yo no había pensado es muy claro. 
Marotta: lee el art.. 10.2 del Estatuto. Vamos a enviar una carta certificada que establece que sus 
derechos están suspendidos hasta que paguen. 
Ferreira: Y que no se le permite participar en los  Campeonatos del Mundo. 
Marotta: esto no lo dice. 
Ferreira: Pero si no son miembros cómo pueden participar? Roberto es lógico, si no eres un 
miembro de FIRS, si has  perdido la afiliación no puedes participar. 
Marotta: aquí se dice que se suspende la membresía, entonces es claro que la decisión que vamos 
a tomar se tiene que aplicar  en todos los casos en que las Federaciones no hayan pagado la cuota 
anual o cualquier otra deuda contraída con la FIRS, esto significa que si tomamos esta decisión, y 
yo estoy a favor de tomar una decisión fuerte, hay que aplicarla en todos los casos y esto es muy 
peligroso.  
Claro: Si he entendido aquí que se tratan dos temas diferentes que se encuentran en el Estatuto. 
Quién no paga sus deudas con la Federación Internacional no puede participar en competiciones 
internacionales y FIRS deberá enviar una lista de pagos a todos los comités técnicos antes del 
inicio de los campeonatos así que los Comités puedan controlar quién ha pagado los impuestos y 
quién no,  y a los que no han pagado no se le permite participar en ninguna competición a menos 
que no paguen antes de la fecha de inicio del campeonato. En cuanto a España, este problema 
debe ser resuelto ya que FIRS se mostró muy comprensiva dando como término finales de marzo. 
Esto es lo que decidió en el comité central en Roma. Así que para evitar que esta situación tenga 
un efecto negativo para nosotros hay que seguir lo que está escrito en el estatuto, se debe  enviar 
una carta certificada, como muy bien ha sugerido Marotta, para comunicar  nuestra decisión a la 
Federación Española, dándole un plazo final, y si no lo respetan la Federación Española quedará 
automáticamente suspendida de todas las actividades. Esta es mi propuesta. 
Ferreira: Estoy de acuerdo con lo que dice Fernando. Tenemos que darles un plazo y luego seguir 
lo que dice el estatuto. Recuerdo que cuando yo era presidente de la Federación de Colombia, 
Roberto me dijo que la federación debía dinero a la FIRS, y si no pagaba no podía participar y para 
poder participar hemos pagado. 
Portier: Discurso sin registro. 
Claro: Discurso sin registro. 
Aracu: Aquí tenéis el contrato que, según lo que establece el estatuto, ha sido firmado por el 
representante legal de la Federación Española, por el Presidente y por el representante legal de 
FIRS, que es el Presidente. El representante legal ha firmado y entonces es correcto, ha sido 
aceptado sin excepciones. Ni la Federación Española ni FIRS hicieron excepciones. Aquí tenemos 
otras cartas: la Federación me ha escrito el 05 de mayo 2010,después el  solicito del pago y l e  
pido a Carlos Orlando  que lo lea ya que es en español. 
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Ferreira: lee la carta. 
Aracu: Esta carta confirma que Carmelo tenía una deuda con la Federación, pero no es suficiente. 
También recibió una carta en la que le comunicábamos que se habían tomado decisiones, en 
Inglés y Español y os la leo en Inglés. Me parece que está claro. Le escribimos el 30 de septiembre 
y nadie nos ha respondido. No puedo decir hoy, ya que el Campeonato del Mundo comenzó, que 
España no puede participar. Es cierto lo que dice Fernando , o sea que los países que no pagan la 
afiliación no pueden participar, pero nosotros siempre hemos comunicado por Internet a los 
comités técnicos los países que no eran conformes. Cuando hay un campeonato del mundo, es 
tarea de cada Comité Técnico proporcionar que  las naciones paguen las tasas de  afiliación de ese 
año, como pasó en Colombia, y como establece el reglamento. 
Podemos considerar de no castigar a los atletas, pero por lo menos aplicar una  sanción que les 
suspenda de la votación. Mi propuesta es entregar la carta y escribir que España no puede solicitar 
la organización de ningún campeonato del mundo y no tendrá hasta que la deuda no resulte 
pagada, y se puede añadir que si continúan en no pagar,  el próximo año también serán excluido 
de todas las competiciones. 
Está claro que este tipo de sanción se aplicará a todos los que no paguen . Es una cifra importante: 
45.000 €. Me gustaría saber como hubieran comentado si una osa parecida la hubiera hecho Italia, 
Alemania o EEUU. Hoy tenemos es necesario adoptar esta medida. Además, esta es una cifra que 
puede al alcance de una Federación grande , incluso si hubiera cometido todo su dinero en el 
presupuesto, para permitir a sus atletas de competir podría utilizar un préstamo bancario. Esta es 
una  propuesta , si hay otras bien,  si no pasamos a la votación. 
Marotta: Creo que no debemos dejarnos llevar por la animosidad sino aplicar el Estatuto. Estamos 
hablando de España, que es uno de los países  más fuertes en nuestro deporte, pero también 
hablamos de Honduras, que es uno de los últimos países que llegaron. Debemos respetar el 
estatuto, que dice claramente que no podemos aplicar una pena, sino que tenemos que escribir 
una carta, fijar un plazo límite dentro del cual deben pagar y si no pagan serán suspendidos de 
todos los derechos de afiliación. 
Aracu: el plazo ya se lo dimos por escrito. Si no podemos decidir una sanción oficial, podemos 
votar que no sea aceptada ninguna solicitud de  España para organizar  los Campeonatos del 
Mundo. Mañana hay un Congreso.¿ España podrá participar o no en este Congreso? 
Strucksberg: No es posible. Tenemos que seguir las reglas y las reglas dicen que hay que  escribir 
una carta oficial con un plazo fijado para pagar establecido según lo que dice el estatuto. Las letras 
que escribimos antes no eran oficiales. Creo que tu  y Marotta tenemos que hablar con  Carmelo y 
ver: si paga está bien, de lo contrario le enviamos  una carta con el plazo final y después se 
suspende la federación, pero no podemos hablar de los campeonatos en 2014, ya que España 
puede ser útil. 
Ferreira: Creo que deberíamos comunicar a la Federación Española y a todas la Federaciones  que 
tienen deudas que están suspendidos y no pueden asistir a los campeonatos ni solicitar la 
organización de eventos, y Harro, no le estamos quitando nada, simplemente ellos han perdido 
este derecho. 
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Leftwich : Creo que el estatuto es muy claro sobre la cuestión española: hay que  escribir una carta 
dándoles  30 días para pagar. Incluso en el Reglamento financiero del Estatuto, en al par. 3 es 
escrito claramente el procedimiento (véase más adelante). 
Portier: Estoy de acuerdo con Carlos Orlando. Debemos aplicar la ley y pienso conocer la opinión 
del Comité Central. ¿Se ha enviado una carta certificada? 
Aracu: Entonces  enviaremos la carta certificada,¿ cuando la queremos enviar? ¿el lunes? Pues 
bien el lunes se enviará la carta. 
Marotta: Sugiero que el lunes, la Secretaría verifique las deudas que   todas las Federaciones 
miembros tienen con FIRS, para la cuota de afiliación etc.., y que en la próxima semana se envíe 
una carta a todas las Federaciones diciendo que sus derechos están suspendidos hasta que hayan 
pagado la cantidad adeudada. 
Aracu: Lo que dijo Valerie es cierto, nunca se hemos aplicado ni el aumento del 25%, y  lo hicimos 
pensando que hay países que se olvidan o que no tienen una verdadera Federación, pero esto es 
diferente. Estas federaciones históricamente siempre han pagado en ocasión de las 
competiciones, o en el Congreso electivo. 
La  Federación Española es una entre las 10 federaciones económicamente más fuertes, hemos 
escrito y reescrito y ellos saben muy bien que estos impuestos son vitales para la FIRS. 
Strucksberg: Esta del Presidente de la Federación Española ha sido definitivamente una actitud 
grosera y  debe someterse. Volví a leer el contrato. Se dice que tenía que  pagar € 45.000 a la 
firma. Y él nos dijo:  "Bueno,  pagaré la próxima semana”. Este es un contrato, no un pedazo de 
papel. Es una situación que no llego a entender. Hay que  enviar la carta  y decir que la Federación 
será suspendida. En el futuro, creo que se debe llenar con cuidado cada parte de los  contratos y 
poner una cláusula que diga que si no se paga a tiempo, hay que pagar una multa. 
Aracu: Si estáis de acuerdo enviamos la carta lunes, 13. ¿Quién está a favor ¿abstenidos? ¿en 
contra?  La propuesta ha sido aprobada. Ponemos a votación las fechas y los lugares  de los 
Campeonatos del Mundo que han sido solicitados con la excepción de los Campeonatos del 
Mundo pedido por España en 2014. ¿ quién está de acuerdo?¿ Abstenidos? ¿en contra? 
Aprobado. 
 
Cambios Estatuto, Comisión FIRS Francia-España-Israel 
 
Antes de darle la palabra a Roberto para ver las propuestas de modificación del Estatuto quiero 
hacer un comentario sobre lo que hemos hecho en los años anteriores. Hace un año le pedimos a 
Valerie y a Carlos Orlando junto con Fernando Claro y Roberto, si podían escribir unas 
modificaciones para el estatuto. Se intentó cambiarlo  pero el ser tan viejo y poco  actual,  se dijo 
que era mejor hacerlo nuevo, en lugar de cambiar solo unas  piezas pequeñas. Dicho esto, mañana 
en el congreso tenemos que decir que vamos a redactar un nuevo estatuto en los próximos dos 
años. Lo entregaremos  en el Congreso electivo que se tendrá  dentro de dos años. 
Se podría organizar un Congreso  de dos días,  un día dedicado a la elección y el día siguiente 
dedicado al Estatuto. Está claro que redactar un estatuto es un acto político fuerte, porque nos 
vamos a asumir unas responsabilidades. Propongo de reunirnos al menos dos veces en el próximo 
año, espero que para esta fecha  haya un proyecto elaborado por técnicos expertos. Podemos 
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volver a vernos en Brasil o en Corea y hacer una reunión del EB de dos días, un día todo dedicado 
al Estatuto tener dos reuniones es muy importante. Está claro que si tenemos unas propuestas nos 
las tenemos que comunicar antes,  a lo mejor por correo electrónico. 
Creo que necesitamos por lo menos de dos años, con tres o cuatro reuniones. Dicho esto ¿Roberto 
cuáles son los puntos que debemos aceptar? 
Marotta: La primera página que usted encuentra en su carpeta se refiere a las normas del 
reglamento médico del antidoping. Estas normas fueron desarrolladas por Pat Wallace y si Pat nos 
confirma estos cambios, las aprobamos  y las insertamos en el reglamento. La propuesta, por 
tanto,  es incorporar las enmiendas propuestas por Pat Wallace en los Bylaws. ¿Quién está a favor, 
en contra, abstenidos ? Aprobado por unanimidad. 
Ahora pasamos a las propuestas de cambios hechas por Jim, George Pickard, Valerie y Pat. Creo 
que estos cambios pueden ser válidos, pero como acaba de decir el Presidente los cambios 
proporcionan una visión parcial del estatuto , la propuesta, del  Presidente, y que yo 
personalmente acojo, sería de no modificar el estatuto actual, que es muy viejo, y que volver a 
redactarlo en su totalidad y por lo tanto no tener en cuenta de estas modificaciones. Yo, por 
ejemplo no estoy de acuerdo acerca este cambio en particular, porque ahora tenemos un 
mandato de cuatro años que coincide perfectamente con el ciclo olímpico, y creo que no hay 
razón para cambiar la duración del mandato, que es cuatro años y expira en el año 2012 en el 
mismo año del ciclo olímpico, como se hizo en el año 2008 hasta el año 2012 y como debe ser en  
2012 hasta 2016. 
Aracu: Estoy de acuerdo con esto, no porque no qiuera hacer un año más,  sino porque creo que 
en 2012 habrá las elecciones de todos los Comités Técnicos y cuando todo habrá  terminado, enlos 
tres primeros meses de 2013, el Congreso ser reunirá  para la elección del Presidente y del 
Vicepresidente. 
Leftwich: Hay un problema: tu has dicho que para el nuevo estatuto se requieren dos o tres años. 
Marotta: Aunque no tengamos un nuevo estatuto, no entiendo porque modificar la duración del 
mandato  ya que coincide con el ciclo olímpico. 
Leftwich: No hay una razón en especial, simplemente sería mejor hacerlo con el nuevo estatuto. 
Marotta: Vamos a proponer el nuevo Estatuto en el Congreso de 2012  por lo que este coincidirá 
con un período de cuatro años a partir de 2012  que terminará en 2016. No hay razón para 
cambiar el estatuto actual. 
Leftwich: me refiero sólo al hecho de que Sabatino ha dicho que la redacción necesita de unos 
años y para el Congreso de 2012 faltan menos de 18 meses. 
Strucksberg: Creo recordar que en Roma decidimos formar un grupo para cambiar el estatuto, 
recuerdo que el año pasado en Friburgo  le pregunté a que punto  eran de la  obra de y sé que 
Valerie hasta se ha ido  a  EE.UU., y ahora decidimos hacerlo todo nuevo . Entiendo que Valerie sea 
un poco irritada por esto. He leído cuidadosamente todo lo que se ha escrito y creo que debemos 
pedir disculpas por esto. 
Leftwich: yo sólo creo que hacer un nuevo estatuto llevará mucho tiempo,  como dijo Sabatino, 
que conseguir un abogado lleva tiempo. Yo no creo que pueda estar listo para 2012, ya que todo el 
mundo querrá expresar su opinión. 
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Strucksberg: Sin duda hay otros puntos que deben ser revisados y por esto tenemos que calcular 
dos años. 
Claro: me tengo que justificar, porque de hecho en Roma, se decidió formar un grupo compuesto 
por mí, Carlos, Marotta y Valerie y en ese caso se propuso cambiar el punto 1 hasta el final y tengo 
que pedir disculpas porque tenía que trabajar con Valerie , pero al final ella tuvo que trabajar sola, 
sin ayuda, por dos razones: la persona que tenía que trabajar conmigo era el secretario de la ESRB  
que es un abogado, pero el año pasado ha tenido unos problemas personales y profesionales, con 
el  resultado que yo he tenido que cambiar el personal y sustituir al Secretario General. 
Además he tenido que efectuar unos cambios en el  estatuto de la Federación de Portugal debido 
a que el Gobierno portugués ha pedido a todas las federaciones nacionales de cambiar su propio 
estatuto, y a partir de ahora en adelante voy a estar completamente comprometido, entonces 
quiero pedirle a  Valerie de suspender todos los trabajos realizados hasta ahora, porque no me 
suena como una buena idea cambiar el estatuto sólo en unos pocos puntos si luego vamos a 
hacerlo nuevo. Quería explicar todo esto al Buró Ejecutivo, para que se entiendan las razones por 
qué no he dado mi contribución a la comisión. 
Ferreira: Creo que hay muchas preocupaciones entre las Federaciones Nacionales por el cambio 
Estatuto, entonces propongo lo siguiente: hay que dar tiempo a todas las Federaciones para 
discutir el asunto, y llegar a hacer el cambio en 2012 en consonancia con el ciclo olímpico, porque 
estos son los tiempos de este deporte. Todas las confederaciones deben trabajar para reunir las 
propuestas para la elaboración del nuevo estatuto. 
Marotta: ¿Hay alguna otra intervención en el debate o vamos a acoger la propuesta del Presidente 
de posponer cualquier debate sobre el estatuto en la espera de tener un estatuto completamente 
nuevo? 
Leftwich: Estoy de acuerdo, pero les deseo una promesa: que vamos a participar en todo esto, y 
necesitamos al menos tres reuniones. 
Aracu: Valerie no sólo te lo prometo, adjunto que si no traemos un nuevo Estatuto en el Congreso, 
pues lo tendremos que presentar en el  Comité Central, no puede ser sólo una persona que se 
dedica a un nuevo estatuto, esto no sería ni siquiera correcto, lo que debe salir de esa reunión es 
un estatuto verdaderamente moderno, que todos compartimos, aprobado por el Comité Central 
así que en el  Congreso resulte un documento con cierta fuerza. Gracias de todos maneras por la 
buena voluntad puesta. 
Portier: Sería útil contar con las propuestas antes de la fecha establecida para la reunión, así 
tenemos tiempo para estudiarlas. 
Aracu: hoy podemos contar con cuatro comités técnicos oficiales, pero al ser una federación en 
desarrollo necesitaremos de un comité  que se haga  cargo de las nuevas disciplinas. Roberto y Jim 
nos están haciendo un placer incluyendo en su comité el inline alpine y el Roller Derby, pero si en 
el nuevo estatuto fuera escrito  que al entrar una nueva disciplina se puede nombrar a un gerente 
sería un paso adelante. Hoy en día la actual Constitución no lo permite. Cualquiera de nosotros 
siente la necesidad de un cambio para poder desarrollar su propia disciplina, la ley no es un acto 
técnico, sino político y, por tanto, Valerie, tenemos que hacer todo juntos. 
Por lo que refiere a la elección de 2013, ya que decidimos que el Congreso de la FIRS debe 
realizarse fuera de los campeonatos, podemos esperar el  acabarse de los Juegos Olímpicos en 
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2012 y las elecciones de los Comités Técnicos, , y hacer las nuestras en enero o febrero de 2013, 
con caducidad en 2016 cuando no hay actividad deportiva y en las varias naciones  es todo más 
tranquilo. 
Marotta: Entonces tenemos dos propuestas: una de la Federación Francesa y de la Federación 
Española, que abogan la hipótesis de los campeonatos del mundo cada dos años, por lo que 
hemos ya discutido y tomado una decisión, y la Federación Francesa propone la unificación de la 
edad de los junior en todas las disciplinas de la FIRS y propone utilizar el mismo sistema utilizado 
por el COI para los Juegos Olímpicos de la Juventud , o sea que los atletas que participan en los 
Juegos  Olímpicos de la Juventud deben tener 15/16/17 o 18 años el 31 de diciembre del año de 
los Juegos. 
Para nosotros, esto podría significar que la categoría de los atletas juveniles debe tener 15/16/17 
o 18 años el 31 de diciembre del año de los campeonatos, como ya pasa en el artístico. En el 
patinaje de velocidad  ahora mismo compiten desde los 13 hasta los 17  nosotros podemos 
uniformarnos  por la edad máxima, o sea a los 19 años pero la mínima debe ser de 15 años, 
porque en nuestra disciplina no pueden competir un atleta de 13 años con uno de 19, como en el 
patinaje artístico. Tengo una pregunta para  Harro y Gilbert ¿cuál es la edad mínima para los junior 
en vuestra disciplina? 
Portier: En la junior son menores de 19  pero podemos cambiar en menores de 20 
Strucksberg: Sí, nosotros también, menores de 20 años. 
Marotta: Entonces para el rink hockey, el inline  hockey y el artístico la edad máxima es de 20 
años. 
Pollard: No para el artístico es menor de 19 años. Yo no haría lo mismo para todas las disciplinas, 
así vamos a perder un 3%, se pierden tres junior. 
Marotta: no hablo de la edad mínima sino de la edad máxima. 
Ferreira: unificamos a los más pequeños: si le permitimos a los niños 13/14 años de competir en la 
carrera seguro no va a dar grandes resultados, pero puede haber nuevas federaciones que 
participan en los Campeonatos. 
Marotta: India participó con un niño de 12 años de edad, que no sabía patinar y hizo una carrera 
de 10 km con un atleta de 19 años. Esta es en una responsabilidad que yo no quiero tomar. 
Strucksberg: Creo que este es un problema para los comités técnicos: en el artístico, por ejemplo, 
pueden ser más jóvenes, en el hockey no,  niños y niñas de tan sólo 12 años son muy jóvenes y 
puede ser muy peligroso. La edad mínima es de 14 años en nuestra especialidad. 
Marotta: el riesgo en la carrera es más alto que en el artístico. 
Ferreira: Cuando planeamos  los Juegos Panamericanos tuvimos que establecer una edad mínima 
y para uniformarnos al artístico, y hemos decidido por la misma edad también en la carrera. 
Marotta: No podemos cambiar nuestras reglas en relación a los Juegos Panamericanos: Entiendo 
que para ti es un problema, pero para la seguridad de los atletas en mi la disciplina prefiero 
mantener una edad mínima de 15 años, incluso si me piden de dejar competir los de  atletas 13 
años, es muy peligroso. 
Pollard: Así que tenemos que trabajar cada uno en su una comités técnico de manera 
independiente? En el artístico hemos cambiado el año pasado concediendo un año más. 
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Marotta: Entiendo tus razones que son las mismas de mi comité, pero si queremos seguir el 
sistema del COI, tenemos que hablar del 31 de diciembre como fecha límite para los 19 años. 
Aracu: Creo que se trata de una cuestión técnica: el artístico tiene un problema y el hockey tiene 
otro. Por lo tanto, podemos establecer una edad máxima  y por la mínima dejar elegir a los 
Comités. Creo que la propuesta francesa deba ser presentada a la asamblea de los comités 
técnicos. 
Marotta: Israel ha presentado una propuesta de modificación del estatuto que resulta ser una 
denuncia contra Jim ¿nos puedes explicar lo que pasó el año pasado? 
Pollard: hablar de esto es una pérdida de tiempo. Él quiere ser libre de hablar con los jueces, 
sentarse con ellos, quiere una especie de green card  para ir por todas partes. 
Aracu: Esto no es un problema de FIRS. 
Marotta: Como ustedes saben, en nuestras disciplinas a menudo pasa que un atleta cambia su 
nacionalidad, si no consiguen ser parte de su equipo nacional y teniendo doble pasaporte piden de 
competir por otro país. Tenemos que establecer, como ya está escrito en nuestro estatuto, que si 
un atleta participa por un país no puede participar por otro país si no se detiene allí por lo menos 
para tres años. Este concepto está bien explicado en la propuesta de Francia, que sigue 
exactamente las reglas del COI, así que no es como crear una regla propia, y podemos contestar a 
la Federación Francesa que en la revisión del estatuto vamos a estar en plena conformidad con el 
Comité Olímpico Internacional en lo relativo al cambio de nacionalidad. 
Strucksberg: Me gustaría recordarles que en el nuevo estatuto debe haber la excepción para  
Macao, Hong Kong y Andorra. 
Marotta: hay otra propuesta de España, pero sólo en la unificación de los calendarios. Sin duda, 
todas las naciones deben enviar sus propuestas a los comités técnicos para que se pueda compilar 
un calendario, no sólo para los eventos oficiales como los Campeonatos del Mundo o Continental, 
sino para todos los eventos internacionales. 
Leftwich: Hay un tercer punto de la propuesta francesa que dice que si el comité técnico decide 
cambiar una regla o hacer una nueva, esta debe ser ratificado por la asamblea de esta disciplina. 
La mía es una pregunta acerca de este argumento. 
Marotta: La respuesta es simple: no. 
Harro: tenemos un programa claro de todas las reuniones y esto significa que si una federación 
pide cambiar una regla, esto debe ser discutido y votado por el Comité Técnico que tiene en su 
seno una Comisión Ejecutiva compuesta por el presidente y cinco miembros. 
Ferreira: Lo siento, pero quiero volver brevemente al tema de competir por otros países, hay 
atletas que nunca han estado en el equipo nacional de Colombia,  si ellos eligen un país que les da 
la residencia y la nacionalidad pueden competir por ellos, por ejemplo EEUU,  Rep. Dominicana 
etc… aunque tengan la nacionalidad colombiana, luego si quieren volver a competir por Colombia 
deben esperar tres años ¿no? Ok. 
Strucksberg: ¿Cómo podemos contestar a la propuesta de Israel? 
Marotta: Debemos responder que tenemos un estatuto que tiene que ser respetado por los 
comités técnicos y las federaciones afiliadas, que tienen derecho a hablar en las reuniones 
técnicas del Congreso o de la FIRS, pero no tienen derecho de hablar personalmente con los jueces 
o con los árbitros durante un Campeonato del Mundo. 
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Strucksberg: Tal vez me fue mal entendido: Israel se quejó de no ser admitido en la sala VIP,  el 
año pasado tuvimos un montón de concursos en Alemania y para mí como presidente fue muy 
difícil porque todo el mundo quería entrar en la sala VIP y tenemos que encontrar una solución. En 
mi opinión sería mejor no hablar en absoluto de una sala VIP, que afecta más a invitados y 
patrocinadores que  a atletas y jueces. 
Marotta:  entiendo tus dificultades, pero la respuesta que tenemos que dar a Israel es que el 
representante de una Federación tiene la oportunidad de hablar en los sitios ya nombrados y que 
el comité organizador de un evento debe seleccionar quién puede disfrutar de una acreditación 
VIP o menos. Tenemos un Protocolo que debe ser respetado que dice que los créditos se deben 
dar a los componentes de la FIRS y no a los Presidentes de las Federaciones Nacionales. 
Aracu: lo entiendo todo, pero creo que los presidentes de la Federación Internacional, que son 
nuestros primeros interlocutores, deberían  tener esta facultad. 
Marotta: pues entonces que hay que cambiar el protocolo. 
Pollard: el estatuto es muy claro y dice que no se puede hablar con los jueces durante la carrera, 
hay que  hablar con el Comité Técnico. 
 
Política TV 
 
Aracu: Estamos haciendo todo lo posible para concentrar los mejores ingresos en el área de las 
comunicaciones, sea en la televisión tradicional que en la Web TV,  queremos poner incluso los 
anuncios ya que la  Roller TV, ha sido realizada  especialmente para los fabricantes de artículos 
para el hockey y para el patinaje y ellos son más interesados en tener visibilidad entre los que 
conocen el mundo del patinaje. Las inversiones son necesarias ya que la Roller TV al tener miles de 
visitantes necesita una banda muy grande y muy cara. Las FIRS es una de las Federaciones 
Internacionales más avanzadas gracias a estos medios de comunicación y espero que nos dará un 
rendimiento económico, por ejemplo con los derechos de televisión. Hemos hecho un contrato 
con una agencia portuguesa nos permitirá ganar  alrededor de $ 90,000 para  cada campeonato. 
En este respecto debo decir que los problemas mayores los tenemos con los Comités pero no son 
de carácter técnico, porque no queremos tener más influencia en los comités pero  no los 
sentimos muy cercanos en este ámbito. No puedo aceptar que si pedimos una línea ADSL para el 
Campeonato del Mundo a un comité técnico, ellos no pueden garantizarlo. Antes de firmar 
cualquier contrato les pido de tomar acuerdos con FIRS para validar la organización de los 
campeonatos. A menudo no somos capaces de dar highlights a las televisiones internacionales 
porque no tenemos el apoyo de los que organizan los campeonatos del mundo. 
 
Sitio Web FIRS 
 
En cuanto al sitio Web de la FIRS, le doy la palabra a Simona Mercuri, porque queremos presentar 
la nueva página web que espero que en poco tiempo pueda ser más rápida y eficaz, el sitio nos 
permite comunicarnos con el mundo por esto debe tener su importancia. 
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Mercuri: presenta la nueva página web con la ayuda de las imágenes y dice: necesitamos la plena 
cooperación de vuestra parte. Tenemos la posibilidad de subir imágenes y videos de las ligas 
nacionales, continentales y mundiales, pero nos las tenéis que  enviar. 
Marotta: creo que tener una buena página web es la clave para nuestro deporte para llegar a un 
nivel más alto, ahora todo el mundo, al querer evaluar la calidad de un deporte entra y visita el 
sitio web de este deporte. Debemos tener un sitio de fácil acceso, que  sea actualizado 
diariamente, y para tener material calificado para ser incluido en el sitio necesitamos un técnico 
de referencia para cada comité, que ofrezca  toda la información que se puede poner en el sitio.  
Os  pedimos de seleccionar una persona,  responsable de seguir todos los aspectos de la 
comunicación de su comité para la página web, y que se relacione con  Simona Mercuri, que se 
ocupa de este aspecto para la FIRS. 
Aracu: El observador del COI de la Universidad de Lausana, que encontramos en Dubai, nos dijo 
que nos hacía falta un sitio internet para nuestra política de comunicación, por esto le pido 
firmemente a todos  los comités técnicos de indicar un contacto. Voy a hablar de este tema en el 
Congreso para tratar de convencer a nuestras federaciones nacionales para que nos ayuden, ya 
que se una forma de autopromoción. Pido a Simona de comunicar a los comités técnicos en el 
número de los accesos obtenidos en los acontecimientos pasados,  pero hay que tener cuidado 
porque la propaganda también puede ser negativa si la liga no está bien organizada. Ayer, por 
ejemplo, había gente dispersa en las gradas, siempre hay que llenar las tribunas grabadas por las 
cámaras antes que las otras. Estas son cuestiones importantes que deben incluirse en los 
protocolos de comunicación. 
 
Anti Dopaje, RTP y OCT 
 

Marotta : pasamos al informe de Pat Wallace para el antidoping. 
Wallace: Lee su informe y adjunta unos  documentos. 
Aracu: Me gustaría agradecer a Pat por el gran trabajo que está haciendo. Pat es una de las 
personas más respetadas de la WADA y debemos ayudarla  a mantener esta consideración. 
Quedé muy sorprendido de que un atleta de Colombia resultado positivo para el dopaje haya sido 
descalificado por sólo treinta días y quisiera saber lo que dijo la WADA, ya que nuestra atleta Sara 
Venerucci, positiva para el dopaje en el artístico, quedó parada para un año. 
Marotta: El patinaje de velocidad es la más expuesto pero al mismo tiempo es la especialidad que 
más estrictamente sigue todas las directivas de la WADA, le pido a mis colegas de los otros 
comités de prestar mucha atención a este tema, pidiéndole a los organizadores de los 
campeonatos mundo de pagar los gastos  de los  controles de dopaje. Organizar un campeonato 
no significa sólo tener un bonito edificio deportivo y muchos atletas, sino también efectuar un 
control antidopaje perfecto. 
Este año teníamos que hacer el análisis de sangre en Colombia, porque el control hematocrito se 
hace a través del control de la sangre. Lamentablemente no hemos podido hacer los controles 
oficiales de enviar a la WADA porque el Comité Olímpico Colombiano no tenía el equipo adecuado 
para hacer estas pruebas de sangre,  que deben mantenerse a una temperatura constante y ser 
enviadas  a un laboratorio en los Estados Unidos o en Canadá. Al final hemos enviado la pruebas  a 
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un laboratorio de Bogotá para dar una señal a los atletas. Por esto pido la cooperación de todos . 
Aracu: Pero también tenemos que tomar medidas, una federación internacional para el que no 
adopte medidas no es creíble y por lo tanto pido a Pat y Robert, de darnos comunicaciones de 
inmediato,  ya que la carrera es la disciplina más expuesta. Propongo de  decir a todos aquellos 
países que tienen un caso positivo de dopaje , que esto debe ser comunicado a la federación 
internacional así que puedan tomarse medidas adecuadas. 
Propongo de enviar una comunicación a todas las federaciones afiliadas, comunicándoles  que si  
tienen un caso positivo deben notificarlo a la Federación Internacional dentro de siete días , por lo 
que Wallace Patricia puede informarnos  de inmediato por teléfono y la FIRS tomar medidas 
adecuadas. 
Wallace: No olvidemos que todos los informes de las audiencias debe ser comunicada a la WADA, 
tenemos que trabajar sobre hechos y circunstancias individuales, tenemos que seguir la policy , las 
apelaciones contra las sanciones deben seguir lo que dice la policy y hay unas reglas para 
oponerse a las decisiones de la Federación Nacional. 
Aracu: Así que mi propuesta no es factible? 
Wallace: sospecho que no es posible, pero quiero mirar bien en la policy antes de dar una 
respuesta definitiva. Te puedo dar una respuesta dentro de dos semanas. 
Aracu: Conociendo el equilibrio de Pat también yo  estaría de acuerdo con nombrar Pat como 
nuestro juez único calificado para tomar medidas disciplinarias y esto luego podría tener la 
ratificación del Buró Ejecutivo, así que Pat pueda empezar a actuar de inmediato. 
Wallace:  no quiero tomar estas decisiones sola, debería haber un comité interno de la FIRS como 
indica la policy: un miembro de la Comisión médico-deportiva y dos miembros del Comité Técnico 
que no están involucrados con los atletas: p. ej. si se tratara de un atleta comité de  la carrera, 
estaría compuesto por un miembro de la comisión médica y dos miembros del Buró Ejecutivo 
excluido Marotta. No puedo asumir la responsabilidad de tomar decisiones sola y en cualquier 
caso, creo que sea en contra de la policy. 
Alemania, al igual que otras grandes naciones, por ejemplo, tiene un organismo de lucha contra el 
dopaje  muy bueno y por lo tanto la Federación no requiere de una comisión externa, pero hay 
muchos países que no tienen buena agencia antidopaje. 
Ferreira: El trabajo del antidoping es muy importante, porque el COI se ve muy favorablemente las 
Federaciones Internacionales que trabajan seriamente en este tema. Sin duda, no podemos estar 
a la altura del ciclismo, pero sé, porque he leído mucho en este sentido, que hay una pena 
automática cuando hay confirmación de un resultado positivo y una suspensión de dos años,  más 
allá del proceso interno a la Federación, y la sanción debe aplicarse, porque es la única forma de 
lucha contra el dopaje y no se pueden hacer preferencias. 
Wallace: Pero la información no es del todo correcta. Las sanciones dependen del tipo de 
sustancia. Es un tema muy complejo, cada vez que hay un caso para cualquier duda siempre pido 
consejo a la WADA. 
Claro: Pat sabe muy bien cómo tratamos la lucha contra el dopaje en Portugal, somos muy 
estrictos y las penas van de seis meses a dos años, dependiendo del tipo de sustancia y de la 
cantidad tomada y si el comité de expertos de la Federación y la agencia  antidopaje están de 
acuerdo también encuentran el apoyo de la legislación portuguesa, que puede aplicar una pena 
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aún mayor. También puedo decirles que en este campeonato hacemos las pruebas de drogas casi 
todos los días, pagados por la Federación portuguesa  y cuando oigo hablar de la autonomía de las 
sanciones pienso que se debería crear un comité técnico disciplinario dentro de FIRS. Por ejemplo 
mi confederación en Europa  ha credo  una comisión especial integrando tres abogados con los 
comités técnicos para aplicar las medidas disciplinarias dentro de Europa. 
 
La situación en México. 
 
Marotta: Os Resumo el problema: la FIRS recibió una solicitud por parte del Presidente  del rink 
hockey Harro Strucksberg  y directamente por parte de la Agrupación de hockey Sobre Patines de 
México, una organización que practica al hockey fuera de la Federación Mexicana. Este grupo le 
pidió a Harro de ser reconocido de  forma independiente como miembro de FIRS, pero nosotros ya 
tenemos una federación reconocida regularmente en México. Harro  pidió proceder a una 
votación por correo electrónico para el reconocimiento de esta nueva organización como una 
afiliación independiente de FIRS. Yo escribí a los miembros del CC preguntando si estaban a favor 
de este procedimiento, pero la mayoría no fueron a favor de una votación por correo, porque el 
problema requiere un amplio debate . Nosotros, básicamente, debemos respetar el derecho de la 
Federación Mexicana porque ha demostrado de llevar a cabo la actividad en las cuatro disciplinas 
y por lo tanto también en el rink hockey. Mi idea es, por lo tanto, mantener jurídicamente una 
relación correcta con nuestra afiliada y no tener en cuenta de la solicitud de afiliación 
independiente de la Agrupación, pero en este respeto les pido de escuchar la opinión de Harro 
que sabe mucho del problema. 
Strucksberg: He tratado de encontrar una solución con el presidente de la federación mexicana, 
pero es imposible. En mi opinión, este grupo cumple con todos los requisitos y la situación es 
clara: se trata de un conflicto privado, y la que has dicho no es una buena solución porque tienen  
todos los requisitos del estatuto y mi idea no es de aceptar una afiliación, sino una pre-afiliación. 
Claro: Con respecto a este tema tengo dos preguntas que hacer a Harro: ¿la Federación Mexicana 
Nacional organizó un campeonato nacional? ¿En los últimos tres años han participado en 
campeonatos del mundo? 
Strucksberg: Sí, hicieron los campeonatos, pero no participaron en el Campeonato del Mundo en 
los últimos tres años. Este año participaron  aunque , obviamente, se trata de una solución 
política. 
Claro: Han participado en el último mundial? 
Strucksberg: si  este año participaron, pero enviaron solicitud en  marzo . 
Claro: Habiendo  asistido al último campeonato del mundo y al ser la reunión del Comité Central 
de la FIRS es hoy en día, según el artículo 3 del Estatuto FIRS, no se puede aceptar ningún otra 
Federación o Asociación. 
Strucksberg: está claro, pero no es fácil para nosotros. Así el rink  hockey en México puede 
considerarse terminado. 
Claro: Como ya he dicho se trata de un problema interno que hay que resolver en México. 
Strucksberg: Pido al Presidente una votación para ver cual es la decisión y luego veremos lo que 
sucederá en el futuro. 
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Marotta: Quiero aclara bien el tema:  Harro pide que el CC proceda a una votación par la afiliación 
provisional  de la Agrupación de hockey sobre patines de México. Esta asociación es 
independiente de la Federación Mexicana, nuestra federación sin embargo asistió con su equipo 
en el último Campeonato del Mundo. 
Aracu: Antes de votar, me gustaría saber si hemos preguntado al Comité Olímpico Mexicano, 
como consideran esta organización. Votar hoy es peligroso vamos  a hacer daño de una manera u 
otra. 
Strucksberg: Ordoñez hizo una petición a Comité Olímpico pero no tuvo respuesta. Tenemos el 
ejemplo de Suiza. Desde mi punto de vista, es impensable que el presidente de una federación se 
siente el dueño de su deporte. 
Marotta: hay muchas situaciones parecidas a esta en todo el mundo. A menudo se crean 
conflictos internos en las federaciones nacionales y una parte que sale de la federación nacional 
pide un reconocimiento por parte de FIRS. Creo que FIRS siempre debe proteger a sus 
asociaciones miembros y sólo si existe una voluntad clara por parte de una federación afiliada de 
no ser responsable para una disciplina se puede permitir la creación de una segunda Federación 
reconocida por FIRS. 
Claro: Basta con mirar el art. 3 del Estatuto. 
Portier: Tienes razón, alguien mañana podría pedir de crear una federación independiente de 
hockey inline  en Portugal. 
 
Afiliaciones.: aceptaciones nuevas afiliaciones 
 
Marotta: FIRS ha recibido muchas solicitudes para la afiliación, pero a algunos paises les faltan 
unos documentos requeridos por el estatuto como, en particular, la aceptación por parte  de su 
Comité Olímpico Nacional. Sin embargo FIRS necesita de estas nuevas afiliaciones y entonces 
propongo darles una autorización provisional para poderlos llevar mañana a la reunión. Propongo 
la aprobación final por 7 países y una aprobación con carácter provisional por los otros. Los siete 
países son Congo, Gabón, República de Moldova, Uganda, Emiratos Árabes Unidos y Letonia. Y  
proponemos una aprobación provisional para Turquía, Grecia y Malawi. 
Gila: Tengo un problema con el Congo. Tengo unas dudas sobre el nombre del presidente que no 
es lo mismo que se encuentra en el sitio web. La próxima semana se celebran los Campeonatos de 
África y ellos han sido invitados a participar, pero han contestado que no pueden participar 
porque no tienen dinero y lo quieren todo gratis, y esto es inaceptable. Tengo unas dudas también 
sobre la carta del Comité Olímpico y en este sentido lo que me gustaría hacer una control 
adicional sobre esta Federación, el nombre que me comunicó el Comité Olímpico no es lo mismo 
que se encuentran en el sitio web. 
Aracu: nosotros tenemos que proceder de acuerdo con los documentos que hemos recibido,  pero 
si estos documentos no son regulares revocaremos la resolución tomada. 
Gila: en África hay que tener cuidado, porque muchas personas tratan de aprovecharse de la 
situación y me preocupa cuando, aún ofreciendo ayuda económica no me contestan. 
 Marotta: propongo reconocer la Federación y escribir una carta por parte de FIRS, diciéndoles 
que si dentro de un año no participan en un evento internacional serán automáticamente 
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expulsados. 
Gila: Creo que sea una buena solución, porque nos permite entender si realmente quieren el 
desarrollo de la federación deportiva, como sucede en Nigeria. 
Aracu: debemos considerar que las federaciones necesitan un tiempo para preparar a sus atletas 
para un evento internacional. Sin embargo esta es una decisión apropiada para un continente 
como África donde puede haber unos riesgos. 
Estamos de acuerdo para el reconocimiento de los países arriba mencionados y el reconocimiento 
provisional de Turquía, Grecia y Malawi. 
 
Skateboarding. 
 
Marotta: Hemos pedido reiteradamente a el ISF, International Skateboarding Federation,  de 
convertirse en miembro de FIRS, pero estos siempre se han negado y le preguntaron en  
SportAccord de tener un auto-reconocimiento. Hemos escrito a SportAccord pidiendo de no 
favorecer la entrada de una auto-disciplina, en Dubai han rechazado la solicitud de la Federación 
de Skateboarding,, pero ellos volverán a intentarlo  en el próximo Congreso de SportAccord que se 
celebrará en abril de 2011 en Londres. Esta asociación se escribió de nuevo a FIRS preguntando 
por qué estamos en contra de su propio reconocimiento internacional. Mi opinión es que 
debemos afirmar que todos sobre los deportes sobre patines están bajo de nuestro control, pero 
también debemos ser honestos con nosotros mismos, porque son dos años que intentamos 
organizar en nuestras federaciones nacionales una sección dedicada al skateboarding y son dos 
años que tratamos  organizar un campeonato de skateboarding, pero sin éxito. Podemos insistir 
en que no querer una federación internacional, pero os pido a todos ustedes de promover en 
vuestros continentes la afiliación de secciones que afilien también el skateboarding. 
Wallace: En Australia hemos conseguido tener una federación internacional con atletas 
profesionales. Supongamos de lograr nuestro sueño y que el COI nos diga que FIRS puede entrar 
pero con skateboarding. ¿Qué pasaría, ninguno de nosotros sabe nada de skateboarding, no 
seríamos capaces de avanzar en el camino correcto y eso nos pondría  en una posición de derrota 
ante el COI. Si vamos a promover el skateboarding necesitamos el apoyo de la ISF y de su grupo. 
En Australia pasaron cinco años antes de tener un concurso internacional. 
Aracu: Empecé por la Federación Italiana ya que el presidente es de Milán y fue nombrado jefe del 
skateboarding. Él se ha reunido con todos los clubes en septiembre en Bolonia, y votaron por 
unanimidad la decisión de entrar en la federación italiana, una federación ya reconocida por el 
Comité Olímpico. Ahora estoy intentando que se junten con nosotros, porque no es cierto que la 
ISF es la única alternativa en el mundo, por ejemplo en  Estados Unidos ya se ha creado una 
alternativa,  una asociación que invirtió más de un millón de dólares para un torneo sólo para 
quitarle los atletas. Tratamos de hacer una reunión con el jefe de Australia de manera que pueda 
reunirse  con otros líderes europeos para empezar a tratar de hacer una asociación. ¿Por qué 
tenemos que dejarle el control a la Asociación Americana, dejarlos ser guía de una federación 
internacional? 
Me gustaría tener el correo electrónico y el  teléfono del gerente australiano. Si la asociación 
australiana decide ir con el ISF , esto se convierte en un problema para Pat , y es probable que se 
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vea obligada a dejarlos ir. Tenemos que convencerlos de que se unan con nosotros y que 
permanezcan con nosotros. Harro ejemplo nos puede ayudar a través del Comité Olímpico, 
porque en Alemania hay una buena asociación de skateboarding. Intentamos hacer una reunión 
entre los líderes del skateboarding, podemos  invertir algo y hacerla en Roma, les ofrecemos la 
hospitalidad, el hotel, pero tiene que ser una reunión importante. En treinta años no se ha hecho 
nada en nuestra federación para el skateboarding, en cuatro meses, con una hábil maniobra 
tomamos  todo el skateboarding  italiano,  realizando un campeonato nacional con la participación 
de los mejores equipos. No podemos dejar el campo libre a ISF, sino decirle que muchas de 
nuestras federaciones afiliadas tienen el skateboarding. 
También podemos decirle que hemos esperado para hacer el campeonato del mundo sólo para el 
respeto, tratando de hacer sinergia, ya que son ellos los que quieren la brecha y por conocimiento 
enviamos al COI. 
Portier: en el sitio web de FIRS no hay nada relacionado con el  skateboaring, y entonces  me 
pregunto si FIRS puede darles algo. La Federación Francesa está muy involucrado con el 
skateboarding  y ha hecho  muchos campeonatos aunque muchos de ellos no son oficiales. La 
Federación Francesa también quisiera cambiar el nombre en Federación Francesa de Roller Sports 
y Skateboarding, pero no sé si es el momento adecuado. Creo que la FIRS necesita de material 
para poner en el sitio y no entiendo por qué, si la federación italiana participa en estos eventos no 
tenéis fotos y videos que subir en el sitio. 
Aracu: es debido al hecho que acabamos de empezar hace tres meses y tuvimos un campeonato 
italiano hace quince días. Si Francia y Australia nos envían imágenes podemos empezar a ponerlas 
juntos con las de Italia. 
Portier: No se olvide de que el skateboarding significa también un gran trabajo para el Comité del 
antidoping. 
 
Aprobación de los reglamentos de las instalaciones deportivas. 
 
Marotta: Hemos preparado un reglamento para la aprobación de las pistas y del  equipamiento 
deportivo. El reglamento ya ha sido entregado y sólo tenemos que aprobarlo. 
Aracu: Desde que se introdujo el Reglamento el año pasado, hicimos muchos pasos en adelante. 
México y los Juegos Panamericanos nos han pedido una comisión para aprueba  las instalaciones. 
Ahora estamos en condiciones de enviar a técnicos, ingenieros y comprobadores para evaluar los 
materiales utilizados  y si la pista ha sido realizada bien. Es claro que este reglamento tendrá en 
cuenta de todos los problemas técnicos que puedan surgir de vez en cuando. A continuación, 
elaboraremos  una certificación para aprobar los productos y los  sistemas. Para hacer esto le pido 
antes una votación para aprobar el reglamento  para las instalaciones y luego una delegación para 
las diferentes aplicaciones. Os recuerdo que los proyectos los entregamos de forma gratuita, sólo 
se pagan las pruebas. Está claro que si  tenemos que certificar una pista coma aquella del  los 
Juegos Panamericanos de Guadalajara, tendremos que enviar dos inspectores  pagados. Nuestras 
pistas están hechas por Vesmaco que cada  año  no entrega y US£ 50.000 y por esto hemos 
realizado una certificación que asegura que los de Vesmaco son productos aprobados y 
recomendados por FIRS, pero puede haber otras empresas cuyos productos sean aprobados, está 
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claro tienen que pagar. Todo este dinero nos ayudará a invertir en nuestros proyectos de 
desarrollo. 
Gila: Hago un llamamiento al CIC,  para que mejore el suelo en algunas partes como por ejemplo el 
ángulo de la línea de meta final  y otros,  ya que todavía hay defectos en algunas instalaciones. 
Aracu: por lo tanto se aprueba el Reglamento. Favorables , en contra , abstenciones: aprobado por 
unanimidad. 
Les pido ahora una serie de poderes que necesito: para certificar los productos y los sistemas,  
para determinar  la contribución que tendremos que pedir a los que construyen instalaciones 
deportivas, y para nombrar una comisión que pueda reunirse y trabajar en este proyecto, y el  
poder para firmar los  patrocinios. Yo sólo lo pido para ser rápido, pero para cualquier patrocinio 
los  primeros en ser informados serán los miembros del CC. 
Estamos todos de acuerdo? Bueno aprobado por unanimidad. 
 
Inline Hockey-Ice Hockey Federation 
 
Marotta: Vamos a hablar del problema de el inline hockey y del hockey sobre hielo: A pesar de 
todas las promesas y de las reuniones con René Fasel, la Federación de hockey sobre hielo sigue 
organizando su propio campeonato del mundo y a  promoverse en su  sitio como órgano de 
gobierno de el inline hockey. En mayo en Dubai,  Gilbert y Valerie asistieron a la reunión que 
tuvimos con Fasel, él se monstró muy disponible con nosotros, mientras menos disponibles fueron 
sus colaboradores,  hicieron una serie de observaciones y dijeron que era muy difícil eliminar 
aquella declaración de su sitio web. Tenemos que decidir si queremos emprender acciones legales 
o no. 
Portier: Está claro que sería una batalla muy difícil contra una Federación que cuenta con 12.000 
miembros, pero estoy interesado en la opinión de todos los miembros de este comité. 
Strucksberg: Mi opinión es muy clara, creo que tenemos que luchar esta batalla, ya que es mucho 
más fácil que aquella para el skateboarding. 
Leftwich: Creo que debemos escribir al CIO para determinar qué línea seguir, para que eliminen 
esa declaración de su página web. 
Marotta: estoy de acuerdo con la participación del CIO, porque no debemos crear un problema 
con ellos. Estuve allí hace 12 años con Isidro, Fasel y Sammaranch,  y Sammaranch dijo que había 
que buscar un acuerdo y una solución,  Fasel dijo que estaba de acuerdo, y después de 12 años 
estamos en la misma situación. 
Aracu: la Federación del hielo es muy fuerte y si quiere nos destroza, entonces hay que tener 
paciencia y tratar de aclarar nuestras necesidades en otra reunión. Ellos tienen un problema: 
estarían dispuestos a reconocer que Inline Hockey es bajo el control de  FIRS pero necesitan jugar 
con nosotros y entonces dicen o jugamos juntos o jugamos por nuestra cuenta. Yo no creo que 
sería un problema para nosotros si los atletas de hockey sobre hielo en los del hochey en línea 
jugaran juntos, incluso pudiéramos tener un campeonato del mundo muy espectacular. Bajo el 
paraguas de FIRS debería haber un solo comité técnico con dos representantes uno para nosotros 
y uno para ellos. Estamos dispuestos a tratar en esta línea. Los  países afiliados a FIRS tendrían que 
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votar el Presidente del Comité Internacional del inline hockey. Creo que si nos dedicamos a esta 
lucha podemos tener un resultado rápido. De lo contrario, de esta situación no se sale. 
Portier: no es un problema para FIRS sino para el CIRIHL,  hace veinte años yo estaba en el comité 
del hielo y no me gustaría estar allí otra vez en los próximos cinco años. La solución que tengo en 
mente es luchar, pero creo que el Presidente no se está de acuerdo, a lo mejor tiene razón, ya 
veremos. 
Strucksberg:  El único interés es financiero y hablo por lo que veo en Alemania. En Alemania no 
tenemos la oportunidad de hacer un acuerdo con el hielo. 
Portier: Lo mismo sucede en la República Checa y EE.UU. 
Aracu: Creo podemos persuadirlos a ser una federación bajo el mismo paraguas, la nuestra, 
dándole la satisfacción de  organizar los campeonatos, con un representante en el Comité Técnico. 
No podemos pretender echarlos todos fuera. 
Leftwich: ¿Qué respuesta le damos a nuestro comité? ¿Que no queremos luchar contra la 
Federación del hielo? Nos preguntarán por qué FIRS quiere esto. 
Aracu: Si el problema es asegurarle  el asiento a los del Comité, el problema es diferente. Para mí 
el verdadero problema es hacer grande en el mundo del hockey en línea bajo el control de FIRS. La 
propuesta que hicimos a Fasel es la siguiente: hacemos los dos los campeonatos del mundo, pero 
usted no debe llamarlos Campeonatos del Mundo. Fasel dijo que está bien, pero nosotros vamos a 
hacer un campeonato del mundo que no existe mientras ellos una competición de nivel mundial. 
Pero, ¿quién sale derrotado? ¿Habéis  encontrado otras soluciones? Las soluciones hay 
encontrarlas juntos, el Comité debería decidir que a partir de hoy  habrá dos del hielo, y entonces 
dos asientos saltan. 
Si vosotros pensáis que tenemos que ir a la guerra, como vuestro presidente estoy con vosotros, 
pero debo decir que no estoy de acuerdo, porque es una guerra perdida. 
Portier: ¿Por qué no puede decidir el CIO que nosotros somos el governing body para el hockey en 
línea? 
Aracu: El COI nos ha dicho que no quiere entraren la cuestión, pero aunque diga que sólo nosotros  
podemos organizar el  Campeonato del Mundo ¿cómo podemos prohibirle hacer promoción, 
torneos, entrenamientos? 
Marotta: No hay que olvidar que Fasel tiene un papel muy importante en el board del CIO. 
Portier: Sí, pero no olvidemos que Fasel también tiene problemas con la junta directiva del CIO. 
Me parece que este es un problema que afecta sólo a Valerie  y a mí. 
Aracu: Esto no es verdad, estamos aquí para decidir todos juntos. 
Claro: No estoy de acuerdo con Portier, porque estamos todos preocupados, pero también debo 
decir que lo del inline hockey es un mundo muy difícil y quiero destacar dos situaciones. En 
Portugal no tenemos equipos de hockey en línea porque los atletas no quieren inscribirse en la 
Federación Portuguesa. Ellos quieren ir a un campeonato del mundo como si fuera a hacer un viaje 
con amigos y hasta cuando no siguen las reglas no podrán competir en ningún nivel, ya que tanto 
el Comité Olímpico portugués  que el órgano de gobierno han sido testigos de todo esto. No 
podemos permitirlo, tienen que seguir el estatuto y el reglamento. Yo puedo decir que para el 
Buró Ejecutivo del CERS he invitado a todos los presidentes y vicepresidentes de los comités 
técnicos, ha sido mi cuidado toda la logística incluso para el Presidente del hockey inline, pero 
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nadie ha hecho una llamada telefónica o ha enviado una mail. Estoy de acuerdo en no tomar una 
actitud o una decisión que pueda dañar nuestro deporte, y puesto que hablamos de Alemania, 
pido a Harro de hablar para normalizar la situación. Creo que esta cuestión es de interés para 
todos los miembros de este comité. 
Marotta: solicito  la opinión de Jim y de Carlos Orlando. 
Pollard: Todos sabemos que esto no es un tema nuevo en EE.UU. El Comité Olímpico esta 
reorganizando el ejecutivo del comité,  y el hockey sobre hielo tendrá un lugar en este comité, 
pero creo que ustedes deban hablar con el CIO, os tienen que respetar y participar a la solución de 
la cuestión aunque está claro que prefieren mantenerse al margen. Me gustaría volver a intentar 
hacer algo. No tenemos nada que perder. Técnicamente no tienen ningún papel en los roller 
sports  y todos lo saben, pero tienen el dinero. Pagan los atletas y los equipos para ir a sus 
campeonatos. Hay que pedir ayuda, no podemos perder esta oportunidad. 
Ferreira: Este es un tema muy difícil para nosotros, creo que la única solución es tratar de 
mantener muchas naciones lo más cercanas posible. Creo que Confederación Panamericana puede 
dar una buena ayuda intentando incluir en los Juegos  en Toronto el inline hockey, ya que tenemos 
la protección del Comité Olímpico. 
Potier: Me gustaría saber quién en el Buró Ejecutivo quiere seguir luchando y quién no. 
Aracu: Gilbert, te recuerdo que en la  reunión con Fasel ha sido aceptada una propuesta hecha por 
ti: nosotros hacemos los campeonatos del mundo y vosotros  un evento internacional. ¿Pero 
somos capaces hacer los campeonatos del mundo? Si somos capaces,  bien,  pero me temo que 
no. En primer lugar, trataría de encontrar una solución y si no se acepta vamos a hacer la guerra 
hasta el amargo final. Gilbert, si crees que deberíamos ir a hablar con el CIO sin hablar antes con 
Fasel  lo intentaremos, pero no es un comportamiento correcto, ya que en la última reunión con 
Fasel hemos tomado una decisión. 
Portier: Me gustaría saber lo que piensa el Comité: si no quiere ir al  CIO lo aceptaré de otra 
manera tendrás que aceptarlo tu. 
Aracu: pedimos por lo menos a  Fasel de darnos un pleno reconocimiento, si no vamos al CIO, pero 
creo que hay que intentar. 
Valerie: Creo que el problema no sea el hecho de tener pocos países en el Campeonato del 
Mundo, sino que  Fasel ha dicho que no puede eliminar esa declaración debido porque está en el 
estatuto, y esto es absolutamente falso y podemos demostrar que mintió. Lo que queremos es 
sólo que quite esta declaración, nada más. Hemos hecho unos campeonatos muy buenos  y la 
Federación del hielo es perfectamente consciente de esto. 
Portier: será suficiente preguntarle al CIO si es normal tener dos campeonatos de inline hockey . 
Aracu: Le enviaremos una carta diciendo que hay que eliminar esta declaración porque no pueden 
hacerlo y para información la enviamos también al CIO, hacer un último intento con Fasel nos 
permite, luego, tomar posiciones duras. 
Portier: Este podría ser el primer paso, pero vosotros habéis enviado muchas cartas a Fasel, os ha 
contestado? 
Aracu: Estas cartas fueron enviadas antes de la reunión. Después de la reunión no he vuelto a 
enviarle cartas. Decidimos hoy si enviar una carta y pedir una cita. 
Portier: Ok. 
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Balance y resupuesto 
 

Marotta: Ahora tenemos que examinar el punto relativo al presupuesto. Todas los documentos 
están en la carpeta. 
Muñoz: Informe sobre los ingresos y los gastos del Comité Central y los informes financieros de los 
comités técnicos para el año 2009 (véase el presupuesto) Se toma nota de la valiosa contribución 
hecha por FIHP y por los actuales patrocinadores y por los derechos de televisión. También 
destaca la aportación económica propuesta por el CIO, mayor que el año anterior. El gasto 
extraordinario fue la organización del Congreso electivo en febrero. Todos los Comités Técnicos 
cierran en positivo, se mantiene pendiente el pago de los derechos de televisión al CIRH de 
€48.000. Estos cálculos se realizaron con le cambio euro/dólar de entonces. Sigue un debate sobre 
algunas partidas presupuestarias. Se discute a seguir en cuanto al pago de las tasas anuales de las 
federaciones,  que se realiza sólo durante el Congreso Electivo. Por lo tanto, se decide enviar una 
carta que dice que quien no paga pierde la afiliación. 
 
Cataluña 
 

Pollard: Como ustedes saben, la Confederación Sudamericana desde el año 2008 reconoce a 
Cataluña como miembro de la Confederación Sudamericana. Este año, fui a los campeonatos de 
América del Sur. Durante la ceremonia de premiación y durante la ceremonia de apertura y cierre, 
ellos ondearon la bandera de Cataluña. Yo he advertido repetidamente que Cataluña no puede 
competir como una Federación Nacional. En esta ocasión les dije que para el próximo Campeonato 
Sudamericano que se celebrará en Ecuador, Cataluña no podrá participar y lo mismo le dijo el 
Comité Olímpico Ecuatoriano. Por tanto, esperamos que se paren. El mayor problema es que la 
Federación Española no puso un alto a todo esto y hubo protestas por parte de los dos comités 
olímpicos durante los Juegos Panamericanos. 
Así que FIRS debe tomar una posición como Sabatino ha dicho en repetidas ocasiones. Aquí están 
mis informes sobre el comportamiento de Cataluña. E incluso en este Campeonato del Mundo,  en 
la especialidad de los grupos, me pidieron de presentar un grupo con el nombre del club y yo volví 
a repetir que se trataba de un Campeonato para Naciones, pero a pesar de todo,  en la ceremonia 
de premiación se presentaron con el uniforme de su club con escrito en la espalda “Cataluña” y no 
el nombre de la selección española. Yo voy a ir al Comité Olímpico para hablar de lo que respecta a 
las ceremonias de inauguración y cierre y lo mismo vale para los Juegos Panamericanos y para los 
World Games. Es claramente escrito en mi informe que el único uniforme que se puede usar es 
aquello de la nación de pertenencia. He anotado el último punto, que FIRS eliminará de los 
campeonatos todos los países que no respetarán esta norma. Por favor, ajústese a la presente 
Directiva. 
Marotta: ¿tenemos que votar a favor de este documento o propones  sancionar al equipo que se 
presentó a las premiaciones con el uniforme del club y no de la nación? 
Pollard: Nunca tuvimos una regla escrita al respecto y creo que deberíamos tener una 
reglamentación, repito que cuando fui a la reunión para los World Games nació el mismo 
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problema y fue sancionado que no debe haber colores diferentes a los nacionales en las 
ceremonias premiación. 
Strucksberg : Cataluña ha creado enormes problemas en mi disciplina y he enviado una carta a la 
Federación Española, y a todos ustedes por la información, el  12 de mayo 2010.  Los jugadores de 
hockey de C en Cataluña no se sienten parte de la Federación Española fueron excluidos de los 
Campeonatos del Mundo. No tenemos ninguna regla escrita que les prohíbe participar en 
cualquier tipo de campeonato Nacional. No somos capaces de encontrar una solución a un 
problema interno de España que ni el Gobierno de Cataluña ni los españoles quieren enfrentar. 
Marotta: Tenemos que decidir qué decisión tomar como FIRS en el caso de otro incidente como el 
que está descrito por Jim , y la decisión sólo puede ser la  de descalificar los atletas que se han 
comportado de esa manera, porque la inscripción a los Campeonatos del Mundo  de artístico fue 
hecha por la Federación Española. Si en el futuro se repiten episodios de este tipo cada comité  
procederá a la descalificación de los atletas. A continuación, la Federación Española tendrá que 
tomar  una medida contra los atletas descalificados. Es un problema suyo. Debemos adoptar esta 
norma. 
Ferreira: Está claro que en la ceremonia de premiación, el atleta debe llevar el uniforme de su 
país. Pero no se puede quitarle la libertad a un atleta de usar lo que quiere en otros lugares. 
Marotta : Votamos lo que se propone. Votación. Aprobado por unanimidad. 
 
Varias 
 
Pollard: Tratamos rápidamente del problema de Puerto Rico y Cataluña. Lo que tenéis en la 
carpeta es sólo la última correspondencia recibida. Hace unos dos meses recibí una llamada de 
Puerto Rico, el Presidente Tomassini ha tenido problemas dentro de su Federación,  y ésta es la 
cuarta vez en cuatro años que hay problemas con la Federación en Puerto Rico. Tomassini tuvo un 
gran éxito por lo que hizo para los Juegos del Caribe. Hay miembros de la junta que decidieron 
asumir el cargo en lugar del Presidente y esto ha creado conflictos. Así que también estuvo 
involucrado el Comité Olímpico y Tomassini me ha pedido irme  a Puerto Rico para resolver el 
problema. El Presidente del Comité Olímpico considera que FIRS deba decidir cómo resolver el 
problema,  inicialmente dijo que la Federación debía seguir siendo así durante los próximos dos 
años, hasta las elecciones, pero estos cuatro miembros del board  de la federación no quieren 
esperar,  hasta después de esta reunión con Tomassini y el Presidente del Comité Olímpico  resulta 
claro que estos miembros no entienden nada de patinaje.  Propongo que la FIRS tenga una 
reunión con la Federación para la solucionar el problema y, en todo caso hay que esperar dos años 
antes de cualquier cambio. Esta lucha respecta a seis patinadores internacionales. El Presidente 
del Comité Olímpico dice que tomará por buena la decisión de la FIRS. 
Yo les dije que el Presidente de la Confederación Panamericana de está dispuesto a resolver este 
problema. Creo que las Federaciones del los Estados del Caribe reconocen todos a Tomassini como 
Presidente de la Confederación Panamericana. Insto al Presidente y el Secretario lo que quieren 
hacer. 
Marotta: es muy simple. ¿Qué tipo de actividad ha sido desarrollada? 
Pollard: la Federación de Tomassini ha llevado a cabo carrera y artístico. 



45 
 

Marotta: La otra organización cuenta con unos atletas? 
Pollard: No. 
Ferreira: Yo también le aseguré a Tomassini el apoyo a la Confederación Panamericana, pero él  
también necesita la protección  de FIRS. 
Marotta: El Comité Central debe ratificar la decisión adoptada por la Confederación 
Panamericana, la cual reconoció la labor llevada a cabo por Tomassini. Estamos de acuerdo en la 
aprobación de esta decisión? Votación. Aprobado por unanimidad. 
Marotta: Carlos Orlando hoy nos informa acerca del nuevo Estatuto de la Confederación 
Panamericana , y de los actos de aprobación del nuevo estatuto  aprobado el  18 de  julio de 2008 
y nos  pide que sea introducido en el sitio web de FIRS. FIRS tiene la obligación de garantizar que 
los estatutos de las Confederaciones cumplan con el estatuto de FIRS.  Hubiéramos tenido que 
hacerlo ya en 2008, pero yo no recuerdo haberlo  visto antes. Es la primera vez que lo veo y como 
para todos los otros estatutos vamos a tomar nota. 
Ferreira: Exactamente. En el interior hay un comentario que será discutido en la reunión del Buró 
Ejecutivo  del próximo año. 
Aracu: Os recuerdo que son casi 12 horas que estamos juntos, aprovecho esta oportunidad para 
agradecer de nuevo Alessandra y Cecilia para su trabajo, esta hicimos fue una reunión muy dura y  
hemos tratado unos temas muy fuertes. Les agradezco a todos y nos vemos mañana en el 
Congreso. 
 
 

 
 
 
 

Sabatino Aracu        Roberto Marotta 
Presidente         Secretario General 
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